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Államfők találkozása
Királyunk trónralépésének hétfői évforduló­

ié alkalmából az ország ünneplését még messzibb 
hangzóvá teszi az a körülmény, hogy az ünnep­
lésben résztvesz a kisantant más két országának 
az államfőié is. Megérkezett a fővárosba úgy 
Csehszlovákia köztársasági elnöke, mint Jugo­
szlávia kormányzó hercege. Mindkettejüket a fő­
város népe az öröm és a lelkesedés kitörő árada­
tával fogadta s ebben a vendéglátó |ó érzésben 
bizonyára egylélekkel kíván résztvenni orszá­
gunk minden népe, A világpolitika minden bo­
nyodalmán túl és azok fölött valami tiszta lég­
kör úszik a magasságokban: az emberiség sorsá­
nak Isteni elrendeltetése. És minden népnek ré­
sze van ebben. Tohát a közös tiszta magasságnak, 
az Isteni rendelés eszményiségének megfelel az, 
hogy a föld minden rögéből, az egyszerű népek 
szive közepéből valami ősi ösztönösséggel árad 
föl a népek közös jóságvágya és közös Jóságra 
törekvése.

A tiszta magasságok felé vonzódnak minden­
ünnen a tiszta mélységek.

Mikor a mi országunk mostani ünnepnapjai 
között annak lehetünk tanul, hogy államfők ta­
lálkoznak, akkor lehetetlen arra nem gondol­
nunk, hogy országok legmagasabb helyein álló 
egyéniségek találkozása ez. Azoké, akik pártvi­
harok fölött állanak, akiknek személyisége az 
egész államsorsot testesíti meg s akik egyéniségé­
ben összegyűl az a földi hatalom, melynek nevé­
ben az országaik szervezetei törvényt hoznak, 
kormányoznak, igazgatnak és bíráskodnak. 
Ugyanennek a földi hatalomnak a magasságá­
ban állva, nemcsak országaik belső életének az 
uralkodói, hanem külső viszonyainak is az átte­
kintő!, jövendőjének az előrelátói, kiknek hiva­
tásuk felelőssége bizonyos időhöz kötöttséggel és 
bizonyos térhez való korlátozással nem mérhető. 
Az államfő hatalma annak az isteni elrendelte- 
tésnek egyrésze, mely az emberiség közös sorsát 
rejti magában. Ott van tehát ennek a hatalom­
nak a helye abban az erkölcsi magaslatban, mely 
megfelel az emberiség közös jóságvágyainak és 
közös jóságra törekvéseinek.

Végtelen nagyságú meglátás van abban a 
keresztény tanításban: „Nincsen hatalom, hacsak 
nem Istentől való“. A világpolitika napi és idő­
leges bonyodalmai s a zavarba jutott népek ellen­
tétei vitathatják ugyan, hogy földi érdekcsopor- 
fosulásoktól függnek a hatalmak, s szék szerint 
kell lgazodniok és a népek sorsával rendelkez­
niük. Ez mind csak látszat. Végsösorban minden 
érdekcsoportosulás fölött ott van a végtelen élei 
kényszere, s e iölött pedig ott van a minden 
életek Urának az akarata, szándéka és célja, 
mely folyton tökéletesebb jóságu emberiséget 
•kar. Ami szembenálló erők zavarják ezt a Jóság 
télé haladó kifejlődést, azok a gyarlóságok es 
tökéletlenségek is arra valók, hogy fölgyüjtsók,
■ még több maga-kifejtésre serkentsék a jóság­
hajlamokat. A rossznak is igy kell a jó kihívójá­
vá, sarkantyuzójává, végeredményben a még több 
Jó okozójává lennie.

Ebben a szinte transzcendentális légkörben 
találja meg az államfők hatalma a maga igazi 
fényét és ragyogását. Mikor a mi mostani Ünnep­
napjainkon országunk minden népének az öröme 
fogja körül az államfők találkozását, ez az öröm 
valami ilyent mond: „íme együtt vannak, akik 
Isten rendeltetéséből állnak fölöttünk a hatalom­
ban. Adjon Isten nekik erőt, tiszta látást, hogy 
népeik életéből kiküszöbölhessék a jóság aka­
dályait, s népeiket az emberiség közös jóságának 
az eszménye felé vezethessék 11" ,

AZ ÚJ PÜSPÖK
Irta: P. Tréfán Leonárd

Alikor is új püspököt váriunk.
Pünkösdi várakozás feszültségével volt tele 

u lelkünk. A Szentlélek mindig dolgozik az em­
berben. Magasra emeli bennünk a készülés, sze­
retet és vágyakozás szárnyait. Emel magasra, 
hogy a szárnyalás lendületével vigyen szédítő 
magasságok fölé! De jól van ez így. Inkább ma­
gasságokban lebegni, mint alacsony színtájak 
között felejtkezni.

Az öreg püspök fáradt élete nem volt már
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teherbíró a nagy egyházmegye nehéz feladatai 
között. Fiatal munkaerőre volt szükség. Kívánta 
az élet, a terep és a felelősség. És a. Gondviselés 
csudálatos gondoskodásából megjelent közöt­
tünk az új püspök.

Az új püspök.
Legendás hírek előzték meg érkezesét. Az 

esztergomi szeminárium prefektusából és a ko­
máromi plébánia vezetőjéből a mi egyházme­
gyénk püspöke lett. A mi új püspökünk. Bár­
sonyvirágos lelkű édesanya imádsága kísérte 
minden útján. Szentlélek Isten őrködött fölötte, 
mert a malasztos élet lavaszos virágzásnak in­
dult, amerre csak járt. Föltétien hatalmat adott 
neki az Ur a lelkek fölött. Lebilincselő hatás ér­
zett hangjából, imádságából, élete példájából. 
Vonzóereje Krisztus volt a Tabernákuhimban. 
Nagyon sokan az új püspököt látták legelőször 
igazi oltáriszentségi elmélyedésben. Soha az­
előtt ilyen adorációtl Kezdettük a léle kelet és 
lélekboldogság útjait megtalálni. Gyermekiéi­
be a gyermek isteni értékére terelte a figyel­
met. Az Evangélium krisztusi értékelése sze­
rint közbecsülés tárgya lett a gyermek. Isteni

fémjelzésű drágaság. Működésének ez volt iránya 
vonala. Családapák és családanyák életének így; 
adott gondolkozó tartalmat. Szép tiszta templom 
mok és Tabernákulomok keletkeztek. Szép 
tiszta lelkek nevelődtek. Krisztus kilépett az 
életbe. És folyton újult a földünk arculatja. A A. 
új püpsök a gyermekek és szentek eredetiségé*t 
vei, előkelő emberek jóságával, isteni Szív sze- 
retetővel rajzolta a vonásokat. Avértanúk hősiest 
türelmével és alázatosságával mintázta a mai 
embert. Közben eltelt majdnem negyven észtén* 
dö... Egy ember egész élete. Emberöltőnek zsí 
nevezik. Sok idő. Aki csak egyszer is érintke* 
zeit vele, az nyert lélekben valamit tőle. Pedig 
nagyon sok emberrel találkozott. És üresen serin 
kit. sem bocsátott el. Gazdag volt. Sokat adott, 
Hogyan is lehetett olyan sokat adni... Nem cső- 
da, ha elfáradott. öreg lett. Nem a munkától 
és az időtől, hanem a püspöksüveg terhétől.

Negyven esztendő után most ismét új püs-> 
pököt várunk. Nem lehet csudálkozni, ha az 
öreg püspök pihenésre vágyik. A sokoldalú 
fönséges apostoli munka fáraszt és kimerít. Fá­
radt testnek Isten adja a nyugodalmat. És a lé- 
lekszárnyalás lendületének is Krisztus adja 4 
malasztos segítségei.

Várjuk az új püspököt. A fiatalt.
Sokan, sokezren, sokat imádkoztunk. Mint* 

ha most is pünkösdvárás lélek feszülései között 
éltünk volna. Csudát váriunk. Tüzes nyeli* 
enim qui seipsum commendat ille probatus est, 
séd, quem Deus commendat... Isten küldi az 
új püspököt. Homlokán fénylik a kiválasztott­
ság krisztusi csókja. Apostoli hivatás tüze lán­
gol püspöki egyéniségéből. Várjuk a főpapot, 
qui inventus est justus. Azt. mondják az új 
püspökről, hogy okosan mérlegelő, higgadt és 
bölcs ember. Nemcsak jó szíve van, hanem nagy 
szíve is. A hivatalos Egyház remekelt a válasz­
tásban. A Gondviselés jóságos és bölcs volt az 
intézésben. Deo gratias! Nehéz időkben sokat 
várunk tőle és várhatunk az Isten emberétől. 
Szívét, lelkét hozza a nyájért. Százezrek javárt 
a kijegecesedett munkaszeretetei és jóakarat is­
teni ajándékát. Céltudatosság szellemét, férfias, 
akarások tiszta és önzetlen lelkűidét.

Az öreg püspök nyomdokaiba lépni nehéz 
feladat. Minden erőket próbára tevő vállalko­
zás. Negyvenéves múlt munkáját kell folytatni. 
Kitaposott ösvényre lépni, mely az evangéliu- 
mos ember tövises, éleskavicsos országútja. Ta­
lán nem, is terem soha virágot...

De mégis! Sokezren álljuk körül a püspök- 
szentelés tömjénillatos oltárát. Bízó imádsá­
gunk virágokat termel. És telehintjük velük az 
új püspök apostoli útját.

Ad multos átmos!

t



UjLapok

Püspökszentelés
az albaiuliai római katolikus

Székesegyházban
Irta: Dr Bitay Árpád*

Í2Ö évv^l 1816 nyarán, Kazinczy
Ferenc atogatta meg mélységes áh itatta! a 
nagyimul tu, nagy emlékeket őrző Alba-Iuliá-i 
romai kalokkus székesegyházat. Kegyelet es 
leiekkel teres te fel — Cseresznyés András ka­
nonok vezetéseve! — a Hunyadi-sírokat: ku­
tatta MatrtamiZ'zi, Bethlen Gábor és I. Rákóczi 
György sírhelyét. Szomorúan jegyezte me" 
hogy a tőle Olyan nagyra becsült ^Martinuzz!- 
nak nincs síremléke, rnig a történelmileg mel- 
Jette eltörpülő Izabella és János Zsógmond 

1 ..kevelykednek marvány ajkban.“
1-, A középkor Istent kereső áhítatának, vál­
tásos alkot na tudásának erről a kőbe vésett 
megkapó eposzáról ezt a rövid, velős véleményt 
mondjak.:: „Szegény, de nagy, méltóságos“.'

A híres Batfhyaneum alapos megtekintése 
után meg egyszer felkereste a „szegény de 
J}&gy. méltóságos“ székesegyházat, hogy 
bucsuzoul még egyszer körülhovdozz.a benne a 

: ,€ig-yszcr betérek a templomba,
megéllek az altalam forrón tisztelt Martinuzzi 
hamvain s áldást mondottam rajok: s órámat 
^ szerencsés gyűrűmet feltevém a lfunvad' 
■Sírkövére, hogy megszentelve mehessenek által 
maradekimra... Isten hozzád, szent hely! mon- 
oam magamban, midőn végpillanatot vetek a 
templomra .

Ez a templom most, a június 7-iki püspök- 
szent eles alkalmából, az érdeklődés, a köz- 

■'figyelem homlokterébe került. Talán az idő- 
'inegulte ősi kövek is érdeklődve néznek majd

feT-!]yre’ mcrt ''vent századok Oro nem hittak, hot az sem lehetetlen ho "v 
■sohasem latiak Azt-ugyanis biztosan tudjuk 
hogy az utóbbi 220 év alatt, amióta az ősi 
wekesegyhaz újra a katolikusoké lett, nem 
i°- 3 "-:ai közt püspöksaeoleiés. Természetes 
hogv nem volt azalatt a másfél évszázad alatt 
eem. am?e a protestánsok kezében volt a 
temp.om (töt»—-17(6), Azt megelőzőleg, ti tá- 
gabb érteimben vett középkori püspökök kö- 

tl!djuk ,efyeHen egyről sem biztosan, 
•rt.eeren. hogy út. székesegyházuk Mai közit 
ozeotetteUek volna magukat püspökké. Mig az 
Vtob 7~° ™ Püspökeiről tudjuk, hogy mikor 

h?l (Becs, Pozsony, Kalocsa, stb.) folyt le 
püspökké szentelésük, addig a középkoriak 
közül csak egyről találunk erre nézve hiteles 
feljegyzést, pontosabb adatot: Szécsy Domokos­
ról (135'—13681 Őt 1357 tavaszán Du Colom- 
bier .F'eter ostiai és vei leln i biboros-püspök 
szentelte aldozó-pappá s azután püspökké, 
meg pedig Dél -Francia országba n. a „Provence 
mm mezőin“, a Méasszonyunkról nevezett 
(Notre Dame des Doms) gyönyörű avignoni 
szekesegyhazban.

, Ezéyf mondhatjuk ritka történelmi ese­
ménynek most jun. 7-én végbemenő piispök- szent élést. 11

Főpásztorunk, Mailáth Gusztáv Károly gr 
onagymettóeága már negyvenedik éve — 
vagyis irnmár összes tartósakban főpá-ztorkodó 
. oclert túlhaladva — hordozza a püspöki mél­
tóság apostoli díszét és tértiét. ..Grande morta- 
is aevi spatnum" - nagy idő a halandó em- 
rn eleiben, mondhatjuk méltán a római iró- 

ya • A hegyévtizedes önfeláldozó szakadalhn 
munka, faradsag és gond kimerítette a Fő-' 
pásztor testi emit. Ezért állította mellé a 
bzenlsaek egykori diákját és lelki fiát, nagv- 
rneftosagu és főfisztelendő Vorbyrhner Árlol- 
fot\, ™u apát-plébánosát segédpüspökül s 
majdan utódul megadva neki a linnini püs­
pökség történelmi címét.
. 'I'innin (horvátul Knin) a mai Dalrnáciá- 
han._ Sebenicotol északra fekszik, a Kerka 

Az-i00l) ik év körül itt volt 
mrn #/uP1iH°mtomag fővárosa. A püspökség 
tOaO tájt keletkezett s ú tinnini püspök volt,
k rií r|PIS,C0Pus)| croaticus“ az akkori horvát 
királyság kancellárja. A XV. sz. eleje fz-isr- 
mond nemet-romai császár és magyar ki rá Ív) 
0aiittM&®LSr királyok nevezték ki illetőleg 
miU a- áÍi bc a Pá-Páhhk kinevezésre a Ln.ninÜ 
Püspököket. A török hódítás megszüntette éz 
a püspökséget, s a török kiüzére után sem

fSíák vissz!a- hanem — az u. n. in parti bus 
mfideJium püspökségek módjára — címét 
adományozták.

Érdekes lesz m egem lit énünk, hogy a

V. évf., 128. sz. — Vasárnap, 1936. junius 7

Székesegyházunkban nyugvó, Kazinczy! öl 
annyira tisztelt Martinuzzi (másképpen Fráter 
György, vagy Utyesenovitc György) a tinnuii 
egyházmegye szülötte volt. mert hiszen ő at 
említett Kerka folyó partján, Knin közelében 
emelkedő, vad regényes szépségű Kamicsac 
szikla-várában született (1482). De ez egyház­
megyénknek nem az egyetlen, esetleges kap­
csolata a tin nini vei, 220 évvel ezelőtt a III. 
Károly visszaállította egyházmegyénk első 
püspökét, Csikkarczfalvi Mártonfi Györgyöt 
az esztergomi érsek az egri és tinnini püspök 
segédkezésévet szentelte püspökké. 210 évvel 
ezelőtt pedig 'éppen a timmimi c. püspök. Bor­
ger Gergely egri .kanonok és segédpüspök lett 
egyházmegyénk főpásztora.

A Székesegyház rövid története
kápolnát, kápolnaszerű bővítést csatolt s oda is 
temetkezett (a XIV. század elején). Ennek a

* Részletek a
kiadott füzetéből. szel zőtiek az ünnepi alkaloméi

inrh.t Püspökség alapításával kapcsolatosan 
indul meg székesegyházunk története. A püs-
nre'C.giamP' -a,®M tohbn.yire Szt István király­ik tulajdonítják. Némelyek Szt. Lászlónak. 
A Szekesegyház köveit és épitéstöríénetét 'e"- 
jobban ismerteti néhai Möller István, a kiváló 
Sí z hfi • és. restaurátor. Szerinte az északi 
Ln oí , n,em(;ly reszc' a déli mellékhajó 
fi™ gy ]jfrok keresztelő kápolnának miig 
d1«S»Aara^ nyoinai s 1öbh faragott oszlopfő.
ókeretfa? em na ,Sf . Istv4n korában emelt 
kerereteny stílusa kisebb templom maradvá-

ímLt n Szt- ,I/ász10 építette át félkör!vés 
nv il, - -k<? mr,1!ék- €S p?y kereszthajóval, két 
nyug. f, os egy középponti kupolás toronnyal 
Lbbol a templomból maradt ránk — szerinte 

_ a kérész hajó, a szentély első négyzete 
ílafy orc!s f?'!,er. (Pilaster) a fő- és a kereszt 
hajó met.-zesi négyzeteben. s a hajdan raituk nyu.odoU középponti kupolás Knynafa 
padláson meg maag is látható tekintélyes ma- 
19 ej v H n vaj.
. ./'“d ,a templomot a tatárpusztitás dúlta, 
e-ette tel. Az olasz Roger ivs oradeai kanonok 
..itta s elborzadva irta le ennek a templomnak 

C\ ív ni taíarpu.-zhtástól véres, üszkös falait.
I ai'iwi -1 w ;orahaí töríá-n-t újra-építéskor nem 
! T,,ltot.lrt,k.heiyre_ a középponti kupolás tornyot. 

Az njra-ep-tos jellege, átmeneti csúcsíves bol- 
tozasa arra mutat, hogy ^ akkori idők egyik 
híres francia építőmestere. Villars de Honne- 
court. vagy az ő iskolájából kikerült valúmc- 
Ik mester is dolgozott, rajta. Talán mér be
m'knte* cí-!?S6n ™ újraépítés munkáját, 
rn.jKoi t„.77 ele jen, nagyböjt második va-ír- 
napjan. újra szörnyű pusztulás zúdult a tem-
akknri'vAZl akk0-ü,.,^ katolikus szászok az 
liio c-V ,akn.a Y'dekoról eppen a nagy,mise 
alatt törnek ra, égetik és dúlják fel, megölve 
br™a®(s 1 fwilrbb jelzett három középkori 
zaidafeanplomban) valami 2000 embert E 
pusztítás és dúlás abból a hosszas és nagyon 
elfajult viszály kodásból robbant ki, amely ? 
egyházi adok miatt a fizetni nem akaró alti 
tolagos mentességeire hivatkozó sziszrer s a 
püspökség között dúlt s amelynek során az 
említett i ule a egyik \ezető embere életét 
veszitotfe Fia vezette mgforlásul a pusztítás rn u n'K3 jaf.

A helyreállítás, az újjáépítés nagy terhe 
az akkori püspök vállai,ra szakadt, A kőműves- 
es az ácsmunka elvégzésére kötőit két la*in 
szerződős (1287 és 1291-bői ránk maradt erede- 
íben. Nemelvek szerint akkor hosszabbodott 

meg keid fele s kapott öt szögű. szép. gótikus 
zamdasf az eredetileg rövidehh és főik őri véren 
záródó keleti (.most szentély) rész. Mások <ze- 
rní; p „ « szén gótikus toldást Hunyadi Jáno 
nak Köszönhetjiik. aki a nyugati, díszes fő- 
Kripuj is csináltatta, ugyancsak csúcsíves (gó­
tikus) sutban s a két nyugati toronv közé e"v 
szép nyitott erdélyi liuzatott, ahonnan 9z akkori 
varosra szép kilátás nyílt. (Az erkélyt Sorter 
püspök alatt háromszögű oromfallal zárták el 
s ™ "égy szobrot helyeztek, úgy 200 évvel 
e/elol!. A keleti, csúcsíves stíl ban meghosz- 
saabh-to t szentélyrészt a XVIII. sz. közepén 
a lápjából újraépítették. Szécsy András püspök 
az északi kereszt-hajó,részhez nyugat felől egy

falát Vrírday Ferenc püspök észak felé egy 
méternyivel kijebb rakatta (a XVI. sz. elején). 
A templom északi oldalán az említett Szécsy- 
Várday-féle toldáshoz csatlakozik a Lázói 
(vagy Lászai)-féle kápolna, amelyet a XVI. sz. 
elején (Várday említett bővítését egy évtized­
del megelőzve) Lászai János (1448—1523) fő- 
esperes-kanonok építtetett (vagy mások szerint 
csak újjáépíttetett) s gyönyörű renaissance- 
diszi-téssel ékesített fel. Ezen keresztül vezet be 
a Székesegyházba az u. n. északi ]>ejáró. (A 
déli oldalon látható ritka szép stilű 2 kapu be 
van falazva). Lászai a bejáró fölé helyezte 
Geréb László püspöknek két- angyal tartotta 
címerét, ettől jobbra és balra az akkori pápa, 
II. Gyula és Mátyás király címerét. Ezenkívül 
még agy egész ^ csomó kőből faragott címert 
rakatott fel a kápolna homlok- és oldalfalaira, 
magyar, olasz, lengyel stb. stlibám, úgyhogy 
délkeleti Európának ez volt a legnagyobb ci- 
mergyüjteménye. A elmerek nagy részének 
már csak a helyét jelzik a csatorna alatt iá*- 
hafp lyukak. A címerek jótevőinek, vagy a 
kápolnát megajándékozoknak a címerei voltak. 
Lz a kájKilna „a legfontosabb erdélyi kora- 
icnais.-.ance alkotás, Felső olasz, közelebbről 
lombard jellegű é-pítmény, amely azonban 
min ag ornament alls és figurális részeknek 
az olasz formáktól élférő alakítása és a hellyH- 
C®”®1 í,.Mtfközí’5 gótikus maradványok bizonyít­
ják, féltet-lenűl helyi munka“. (Balogh Jolán 
dr: A renaissance c pi löszét Erdélyben).
.,••1 , ,?ai (M™'1'« Eazoinus) Kassa vidékén 
született s Romában halt meg, mint a Szent 
Letér templom magyar gyónta,tója. 75 éves 
korában, 1523 nyarán. Sírköve ma is látható 
az egyik római templom padlójába illesztve 
f™”’ V0Í1,ZÓ alakja aninflk a humanista
Séirín l51? 'ájt Székesegyházunk 
mel.eU elf es alkotott. Tarsai: az említett Ge- 
1 eb László püspök, Mátyás királynak L.n^ró’) 
első unokatestvére (1447—1502).' Olaszország­
ban tanult, ahol megismerkedett a hires Vés-

MiseriihÉI, pluviaiek, liefyhelr.
zászlók, tingulusok, gallérok, 

reverendák stb.
legelőnyösebb beszerzési forrása

Oherhmter A. Utóda
Budapest, IV. Váci-utca 41 sz. 

Alapítási év 1863. Tel. Aut. 83-3-44
73 eves cég.

pasia.no Risttrci-ve1 Bon,fin,i elismeréssel em'e- 
f' .t' niu\ ell.regel es szónoki készségét. Geréb
püspök roikóna Megyericsei János (1470-_1517)
kanonok is jeles tagja volt e humanista köre 

a .da,-,ai fp irattan megalapítója. O 
«öUjre>i(e eloszor a dacigi római feliratokat ő 
határozta meg S-armiseghetu^g fekvését s a 
hiulai magyar királyi udvarban tartózkodó és
írekre°pf'i'mne<,A,!'d:a,bdl dáciai feliratos emlé­
keket küldözgetett fel. Mommsen is f„d érde-
kre egyéniségéről es alapvető munkássá "áró' 
de tévésén ar.leub szásznak veszi tiszai é- 
Megyeri cső, kanonok-társa volt az olmützi 
származású Taurin,us István érr-rlnH , - 
Stieröchselb aki Bakócz Tamást eJkisértT Rő- 
riidbti, a Papa v álasztásra (amikor Bakócz nána
mnt^n'h fHmp?'iU)- Rakócz kérésére Több’

°P0s»t i='t a Dózsa-féleb"ras®tlázadásróil. Várdav''püsnök \ ?a6fa’-fé!?

Äsar»'*
ír
at- a keresztény vallásra. lgv tért IwJ « 

kesegy,hazunkba s csatolta hozzá az említőn 
nagy művészi értéket: a róal elnevezett ^ ^

Po májat befejezve, szive susrallafJ^L- ' ff'1' 
az Örök Városba kölfőzött^ a otHfhfie^ged'.e 
íme egy hálás történeti regénytéma! me”'

*"*- I
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i-á^aiefií!mCSlk ily6" lelkületű, Megyerijei, 
lvflizai-fele emberek lártak Székesegyházunk
b?Aei- k?»ott' 15,l'be,ri e">’ vaudé! mórira pusz-
Flvpftrn ut rabJu zso,d.os sere'» rohanta meg.

meg a régi püspökök, fő- 
urak okoztuk a Hunyadiak sijstt is fel feszeget­
ek- kirabolták, hamvaikat szétszórták Két év 
múlva, amikor Székely Mózes és Bethlen Gá- 
r°ru,,asta katonaságát akarta kiostromolni a 
garbói újra lecgett, rémesen elpusztuti a Szé­
kesegyház. Szamosközi (1565—1612), a jeles 
humanista műveltségit magyar történetiró még 
honlapok múlva is arról panaszkodik, hogy a 
lengett, tetőnélküli, ajtóitól megfosztott tem­
plomba szörnyűség bemenni s szörnyűség 
nezni. hogy áztatja, pusztítja az eső a még 
,nJp5.rnara|lt káptalani levél Iá rat. amelybe a 
-örök pusztítás elő! n Csanádi s az aradi kápta­
lan levéltárát is áthozták volt.

1658 őszén, a II. Rákóczi György-féle len­
gyelországi hadjárat miatt bosszús szultán 
büntető hadai zúdullak rá a S zékes egyházra, 
szétrombolva Bethlen Gábor és I. Rákóczi 
Györgynek egy-egv mellékhajóban levő díszes 
márvány síremlékét. (A Rákóczi-féle szétdult 
mauzóleum fekete márvány-anyagából a kato­
likus megújulás első püspöke, a már említett 
Márton-fi György, 4 díszes oltárt állíttatott fel).

1661-ben újra török-tatár hadak dúltak a 
Székesegyházban.

K du Iá sok köz-ben még istállónak is hasz­
nál!,ik a gyönyörű templomot a pogány fosz­
togatók. 1758-ben és j 8 49-ben is leégett a 
templom teteje. A helyreállítás, restauráció 
munkájában kitűntek: Visconti és Brill olasz 
mérnök-tisztek (a Habsburgok seregében) n 
-XVII1. sz. elején. ÍSirkővfik a Szedi y—Várday 
féle kápolna északi és nyugati falában látható). 
H&ynald püspök bécsi mérnökökkel végezte­
tett- költséges hely reá 11 i t á si munkálatokat.
1004-ben Mai-lát-h piipsök saját költségén in­
dult meg a nagyszabású hely reá Ili tási munka. 
De miivel egy ember anyagi ereje erre elégtelen 
volna s fo Székesegyház művészi és történelmi 
értéke is természetessé tette, a Műemlékek Or­
szágos Bizottsága folytatta e munkát a ki-váló 
Möller István rezgése alatt. A világháború, 
majd az azl követő nagy gazdasági válság 
miatt már évek ótn szünetelnek a munkála­
tok. miután a lo-rga Miklós közbenjáráséira a 
Gom isiimé a Monu-mentelor istorioe támogatá­
sával végzett utolsó, kisebba.ránvu munkálatok 
is befejeződtek.

lorga rövidre fogott. Ítélete így hangzik a 
Székesegyházról: „L'église de l'évéque est un 
ma-gnifique edifice."... (a püspöki templom, 
székesegyház nagyszerű épület). Vagyis telje­
sen megerősíti: a Kaz-inezyét! ÍN. Torga: Guide 
historique dela Roumanie. Partie descriptive. 
Paris—Buoarest 1928, p. 22).
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Cellofán-lénnömb sikertelen sztratoszféra 
repülése.

A fii a de! fiai Franklin tudományintézgj, rrieg- 
kisérelte, hogy egy cellofánból készült léggöm­
böt felengedjen a sztratoszférába. A "léggömb 
gondolájába mérőeszközöket erősítettek. Nem 
ért el azonban n léggömb még 10 ezer méter 
magasságot sem. amikor kipukkadt és a ten­

gerbe zuhant.

AZ UTCA 

EGÉSZ

SZENNYÉT...

hozzák be a legyek otthonába 

Beszennyeznek és megfertőz­

nek mindent, miáltal egészsé­

gét veszélyeztetik. Az orvosok1 

a legyeket a legveszedelmesebb 

betegséghordozók közé sorol­

ják, ezért kiirtásuk a hygiena 

egyik legfőbb parancsolata. 

FLYTOX finoman permetezve 

gyorsan és biztosan irtja a 

legyeket.

T
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A király fogadta 
Pál régens herceget és Benes 

köztársasági elnököt
Ben.es Eduard dr, csehszlovák köztársasági 

elnök pénteken délután 16 óra 20 perckor ér­
kezett Romániába, a halmeui állomásra, Krofta 
külügyminiszterrel és számos magasrangu tiszt­
viselővel. Az elnököt Antonescu pénzügymi­
niszter és Jean Seba cseh követ várta. Külön- 
vonattal nyomban elindultak Satumare felé, 
melynek pályaudvarán fényes fogadtatást ren­
deztek a hatóságok. Oradeara este 8 órakor ér­
kezett Benes vonata. A pályaudvaron Frentiu 
gör. kath. püspök, a tisztikar llcu$u tábornok 
vezetése alatt, az összes hatóságok és iskolák 
várták. Bledea polgármester kenyeret és sót 
nyújtott, át. majd bemutatták Benesnek Frentiu 
püspököt, a tábornokot, a prefectust s a notabi- 
litásokat. A beszélgetés franciául folyt. Tizen­
négy perc után Benes folytatta útját Bucuresti 
felé.
Benes és Pál réqensherceri fogadtatása.

Bucuresti. Saját tud. Pál, régensherceg hét 
vagonból álló különvonaton éjjel 2t óra 13 perc­
kor érkezett a jimboliai határállomáshoz. Fra- 
nasovici miniszter és Kassidolák bucuresti ju­
goszláv követ fogadták a határon.

Bucuresti. Saját tud. A csehszlovák és ju­
goszláv államfők érkezésére a mogosaiai pálya­
udvar — melyet ez alkalomra valósággal újjá­
építettek — ünnepi díszbe öltözött.

Tizenegy órakor megérkezett a pályaudvar­
ra Károly király és Tilulescu külügyminiszter, 
hogy a magas vendégeket személyesen fogad­
ják. Az állomás épületét szigorú rendőrgyűrű 
vette körül, oda senkit sem engedtek be.

Valamivé 11 óra után futóit be a pálya­
udvarra az a vonat, mellyel Pál jugoszláv kor­

mányzóherceg és kísérete érkezett, őfelsége 
nagy örömmel és szívélyességgel üdvözölte g 
jugoszláv államfőt. A kölcsönös üdvözlések 
után rövid csapat szem le következett, majd röi 
vid idő után befutott Benes, csehszlovák közt 
társasági elnök vonata. Benes és Károly király 
találkozása hasonlóan bensőséges és szívélyes 
volt.

Az uralkodó és a magas külföldi vendégek! 
ezután gépkocsikon elindultak a királyi palotai 
felé. Az útvonal két oldalát végig sűrű rendőr-* 
kordon zárta el.

A palota előtt felállított tribün, melyem 
csak meghívottak foglalhattak helyet, már Ili 
óra előtt megtelt. Déltájban érkezett a menet a 
királyi palota elé. Az uralkodó és a külföldi 
államfők s a diplomaták elhelyezkedtek a ki-# 
rályi tribünön s 12 órakor megkezdődött a- 
csapattestek díszfelvonulása, mely színes, poms 
pás képet nyújtott. A felvonulás délután fél 2fe 
órakor ért véget.

A király kézirata.
Károly király köziratát közli az „U niver sut,1* 

következő klisirozotl szöveggel:
A kisantant államfőinek látogatása kel­

lemes alkalom arra, hogy ismételten kifeje­
zésre juttassuk az országaink közötti szolida­
ritást s hogy az egész ország, velem együtt, 
örömmel fogadja és szíve egész melegével 
üdvözli Románia vendégeit.

Felvétel internátusba. Az Irgalma« Nővérek
vezetése alatt álló, alba-iuliai nyilvánossági jog­
gá! bíró leánygimnáziumba szerény feltételek 
mellett felvétetnek magyar anyanyelvű növendé­
kek. Fa jékoz tatot szívesen küld az Igazgatóság,

4 . L/'6a-:.tiwesfciaí - I
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Általános sztrájk fenyegeti 
Franciaországot

Szédítő Iramban terjedő sztrájkmozgalmat a szakszervezetek 
sem tudják megállítani. — Élelmiszer ínségtől fél Párizs népe

Epilepsziában szenvedők!
Minden betegségre meg kell a gyógyszert ta­

lálni. Az ön szenvedésének gyógymódja a „Don­
hide“ szerben valósul meg, amely önnek lehető­
vé teszi, hogy újból felvehesse régebbi foglalko­
zását, anélkül, hogy a rohamok állandó megis­
métlődésétől kellene félnie.

Ha a „Donhide“ amerikai kezelési módszert 
alkalmazza, úgy aktivitása folytán újból hasznos 
tagja lesz az emberi társadalomnak és egyidejű­
leg visszanyeri fizikai és erkölcsi képességeiben 
való hitét, életkedvét, mig az élet, amely önnek 
elviselhetetlennek tűnt, ismét örömmel tölti el. A 

jpesszimizmus és erkölcsi levertség helyébe opti- 
'mizmiis és az élet szeretete lép.

„Donhide“ kapható a vezérképviseletnél: Csá­
szár Ernő gyógyszertára, Bucuregti, Calea Victo- 
riei 134. Vidékre 200 lei utánvéttel küldjük.

Amerika és Anglia 
már védekeznek az európai 
arany valuta összeomlása ellen

Londonból jelenük: Hír szerint Anglia és 
«z Egyesült Államok kormányai nem formasze- 
•tű, bizalmas megállapodást létesítettek az euró­
pai aranyvaluta-csoport összeomlása esetére. 
A megállapodás értelmében a valutakiegyenlítő 
alapot használják fel a devizahullámzások csök­
kentésére, ha a francia frank elhagyná az 
aranyalapot.

Ä kiváncsi amerikaiak ki­
fosztották a Queen Mary-t

Newyorkból jelentik: A kikötőben hor­
gon yzó angol óriáshajó, a „Queen Mhry“ na­
gyon érdekli az amerikaiakat. A lapok hosszú 
cikkekben ismertetik a hajó berendezését. A 
hajó parancsnoka ezért lehetővé tette, hogy a 
newyorki közönség megtekintse a hajó belse­
jét. A belépődíjat elég magasan: 5 dollárban 
állapították meg, de azért 10 ezer számra lep­
ték e-1 a hajót az érdeklődök. A tömeges látoga­
tásnak különös következménye lett. A hajó 
személyzete észrevette, hogy a látogatók nem 
Itudnak ellenállni gyüjtőszenvedélyüknek és 
lm in den elmozdítható tárgyat magukkal visz­
nek. Eltűntek a hamutartóik, evőeszközök ezüst 
darabjai, edények és minden tárgy, melyhez 
■hozzáférhettek. A kapitány erre parancsot 
adott, hogy minden elmozdítható tárgyat zár­
janak el. A parancs azonban már későn jött s 
hajó felszerelésében jelentékeny hiány támadt.

Párizsból jelentik: A francia kamara pén­
tek délutáni ülésén iktatták be tisztségébe az 
uj elnökséget. A csütörtökön megválasztott két 
jobboladli a lel nők lemondott.

Herriot az elnöki szék elfoglalása után 
beszédet mondott, melyben a parlament fel­
adatait 3 pontban foglalta össze. Ezek: i. A 
köztársaság fennmaradása. 2. Gazdasági újjá­
szervezés. 3. A belső és külső béke fenntartása.
A szocialista és kommunista szervezetek 

már nem urak a sztrájk felett.
A sztrájkmozgalom egész Franciaország­

ban móer mindig szinte szédítő iramban ter­
jed- Attól tartanak, hogy általános sztrájk fog 
kitörni. Jobboldali körök látnivélik, hory a 
szocialista és kommunista szakszervezetek 
valósággal kínlódnak, hogy úrrá lehessenek a 
sztrájkmoagalmon, melyet egy ideig talán nem 
vettek eléggé komolyan. Most már közbelépé­
sük nehézségekbe ütközik. A sztrájk magától 
terjed és néhol olyan gyorsan tör ki. hogy a 
szakszervezeteknek idejük sem jut arra. hogy 
a munkások követeléseit pontokba foglalják.

Pénteken Párizsban már egyetlen esti lap 
sem jelent meg. Az „Information“ című esti

Párizsból jelentik: Szombat délelőtt a 
sztrájkhelyzet némileg enyhült. Párizsban 
szombaton reggel már valamennyi lap megje­
lent, a Hachette lapterjesztő vállalat alkalma­
zottai azonban még sztrájkolnak s így a vi­
dékre szállítás nem volt lehetséges. A párizsi 
gépkocsiközlekedést nem lehetett megoldani.

A munkaadók kitartanak álláspontjuk 
mellett és visszautasítják azt. a vádat, hogy alap­
talanul szakították meg a tárgyalásokat. Rá­
mutatnak arra, hogy sok helyen a manasabb- 
dllásu alkalmazottakat erőszakkal tartják vissza 
az irodáktól és műhelyektől.

A helyzet Észak-Franciaországban legsú­
lyosabb. Az ország középső és nyugati részé-

lapot kinyomatták ugyan, de nem lehetett áru­
sítani. így meg kellett eléged.niök azzal, hogy 
a lapot legalább az előfizetők egy részéhez el 
tudták juttatni. A párizsi lapszindikátus pén­
teken este közölte, hogy szombaton mar eset­
leg biztosítani tudják a lapok kihordását.

A ley több filmszínház is bezárta ka­
puit Párizs városi tanácsának nagy 
gondot okoz a főváros élelmiszerellá­
tása, mert egyre több élelmiszerúzem 
alkalmazottai, is megtagadják a mun­

kát.
A sztrájkoló munkások megkísérelték feitar­
tóztat ni a vidékről jövő é lei ni iszerk ü 1 d e-mén> e- 
ket, de a rendőrség ezt megakadályozta. Nagy 
riadalmat keltett a főváros lakossága körében, 
hogy a Potin és Damois élelmiszerár a siló 
nagyvállalatok alkalmazottal is abbahagyták a 
munkát. Az emberek erre hányát hóm lók ro­
hantak a még nyitvamaradt üzletekbe és való­
sággal szétkapkodták a felhalmozott készlete­
ket. A konzerveket csaknem mindenünnen 
széthordták.

Pénteken a legtöbb tejüzem munkása" is 
sztrájkba léptek. így a lakosság nagyrésze lej 
nélkül maradt.

ben, a nagy kikötőkben, hajógyárakban és a 
honvédelmi célokat szolgáló iparban teljesen 
szünetel a munka.

Az „Ami du Peuple" szerint, a mozgalmat 
külföldről érkezők szítják. Párizs kisebb szállo­
dáit és hónapos szobáit ellepték az Oroszor­
szágból,, Spanyolországból és más államokból 
érkezett beugrató ügynökök.

Az Action Fran raise című jobboldali lap- 
bite It érdemlő forrásra hivatkozva azt írja, 
hogy tizenöt ismert spanyol kommunista izga­
tó elindult Franciaország felé.

A hazafias irányú lapok általában azt hi­
szik, hogy Franciaország bolsevizálása már fo­
lyamatban van.

Orosz és spanyol kommunisták szítják a sztrájkmozgaFmakafi
s az ország bolsevizálását

Gyorsvonaton
írta: Pásztor József

Akkoriban kezdtek emelkedni, amikor kis­
fiúk már négyéves volt. A férfinek eszébe jutott, 
hogy tulajdonképpen a fiát alig ismeri. Oly 
sok mindent vállalt, hogy alig tőitheteti egy 
félórát naponta a családjával.

A felesége néha meg akarta állítani, hogy 
egy kicsit csendesedjék le. Álljon meg néhány 
pillanatra a rettenetes zakatolásban Üljön le 
mellé, fogja meg a kezét. Nézzen a szemébe s 
kérdezze meg tőle, hogy vájjon úgy szereti-e 
még, mint amikor kis, szegényes, kétszobás la­
kásukba hazavitte, ahoi egy darabig csak egy­
mással foglalkoztak.

De azután nagyon hamar elkövetkeztek 
azok a napok, amikor a szerencse feléjük for­
dult. 9 bő zuhatagban ontotta reájuk áldását. A 
férfi tehetséges és ügyes volt, szelíd, alkalmaz­
kodó és rokonszenves. Az asszony szerette az 
urát és sokszor vágyott arra, hogy néhány napig 
együtt, maradjon vele és a kisfiúkkal. De ez 
csak nagyon ritkán történt meg. A férfi akkor 
is tele volt tervekkel és folyó ügyek szövevé­
nyeivel. amelyek minden gondolatát lekötötték 
és ha akart, sem tudott kiszabadulni a nehéz 
élet zajlásából, amit magára vállalt.

Egyszer a felesége, amikor az ura az ebéd­
utáni feketéjét otthon itta meg es nem a káve- 
házban, ahol a hivatalánkivüli megbeszélése­
ket szokta elvégezni pár pillanatig figyelte az 
ura arcát, aztán megszólalt:

— Nem veszed észre, hogy Ferike most 
mennyire kezd hozzád hasonlítani? Mikor meg­
született, sokáig olyan volt, mint én, azután egy- 
egy arcvonása a tied volt, majd később az ar­
cán feltűnt valami homályosan, ami read emlé­

keztetett, de mostanában egészen te vagy.
A férfi szórakozottan felelt:
— Igen ... Igen ...
Az asszony tágranyilt szemmel bámult reá,
— Nem veszed észre?
A férfi arcán zavart, mosoly suhant át,
— Bocsáss meg... Tudod, hogy mostaná­

ban mennyi dolgom van.
— Igen — folytatta az asszony és ebben bi­

zonyára én is hibás vagyok. Én akartam, hogy 
házunk legyen. Pompás, aranyos villánk azon 
a gyönyörű lejtőn a hegyek között. .. Igen. én 
akartam.

A férfi fáradt pillantással nézett rá.
— És én is.
Az asszony hozzálépett, a vállára eresztette 

a kezét. A szemébe nézett.
— Sokszor visszanézek a lelkembe s azokra 

az időkre gondolok, amikor abban a kedves, pi­
ci, kétszobás lakásban éltünk. Volt időnk arra. 
hogy egymással foglalkozzunk, hogy szeressük 
egymást,

A férfi zavartan felelt:
— Hiszen most is ...
Az asszony bólintott,
— Tudom ... De ezt éreznünk kellene 

minden pillanatban.
Belenézett fénylő pillantással a férfi sze­

mébe.
— Ne haragudjál reám. kedves, hiszen tu­

dom. hogy nemcsak magadért lótsz-futsz. Én is 
bűnös vagyok ebben!

— Dehogy.
— Igen — csillant fel az asszony szeme — 

Valami nagyratörés van mindkettőnkben, az 
ízlésnek, igényeknek tulfejlődése.

A férfi homloka elborult,
— Miért mondod ezt? Azért szerettelek 

meg, mert volt benned lendület és káozeJet....

Röpítettél magaddal és ón téged.
— Igen — bólintott az asszony. — de le­

het-e ezt az iramot bírni? És különösen ne­
ked? Tudod, hogy mikor először tervezgettük 
a villánkat, akkor csak három szobáról volt 
szó. Egyszerű, kis, békés családi házról. És 
most? Hall. Finom csempe és faburkolat Szét­
tolható ajtók és gipsz mennyezet díszek. És így 
tovább. Központi fűtés. Finom kiépített. parK. 
Még egy nagy telket veszünk és te rózsapara­
dicsomot, pálmaházat akarsz teremteni. A szö- 
kőkuthoz a szobrot meg is rendelted. Patak fut 
le majd a hegyoldalról, szeszélyes, kis hidak 
alatt... Hisz ez mind oly szép, mint az álom. 
de...

A férfi szelíden simogatta tekintetével az 
asszony arcát,

— Te is akartad 1
— Igen! Igenl — felelt kipirulva az asz- 

szony, — de amikor azt látom, hogy te föl­
égeted ebben a nagy vállalkozásban az élete­
det és tudom, hogy milyen navy anyagi ter­
het is kell vállalnunk, hát akkor...

A férfi arca elkomolyodott.
— Igen. Ezt mind a ketten tudtuk.
Az asszony bólintott,
-- Igaz. És éppen ezért beszélek. Sokszor 

gondolom és ráeszmélek, hogy helytelen útra 
tévedtünk. Igen. Géza. Ne haragudj. Én macá­
mat vádolom elsősorban, mert tudom ho»v a 
képzeletemmel fütöttelek De most, összeszorul 
a szivem, ha látóin, hogy te mindig gyorsvo­
naton ülsz.

— Gyorsvonaton?
— Igen. Folyton mozgásban lévő gyorsvo­

naton. aminek nincs megái kása. Te csak' dolgo­
zol, de én gondolkoztam i.-. Istenem Mar hó 
napok óta arra sem értél rá, hogy megcsó- 
Jiob.... És tudom én még, bogy wj «j.

*
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Dél-Kína hadat üzent 
Japánnak

at'lTVL*' ^QÍ ko,ona menetel 
az északkinai /apán csapatok felé

k6zIi,°hogyb Dél.KIna k: i Aí EwenIn9 s‘andard
pánnak és 200 , .pe?tcken hadat üzent Ja-

»•dtoíStóiU1 ÍS“*n ””5' „* d«lki»»I kormán,

váltani. Az elalmu,«,« , . ,pénzét va,utára át- 
kormány állttól^« 1 f k ,0!szdktok A délklnai 
szállítási Észak-Kina f0|éme9lndlto,t« a legyver-

süsfiSSr2Eszak-Kin« vaqy a japánok ellen metty, 
vaqy kitör a uolqárháború

Hongkongból jelentik: Kva.ntung és Kvansitartományok kormányzói kiáníénytSSSSl

men.híknmíeZ’ ^ élc,fik feláldozásává,! is 
Kanfr^hL kl”ai. nfPet a japánoktól.
Kanionban, vatemt.nfc a többi délk-mai na

Ätf.xarÄ
ostr omál!a pofot * k°mány elrendeli az
r.. Egyelőre még bizonytalan, hogy a nan- 
Sfifi kArmánÜ- m,.1>;en m^s-ata-rtást fog tamusi- 

A nankl®1'?1. kormány helyzetét ugyanis
mo^iiámvn'eÍe^tff, ,a dé,k"ai kormány 
énénél Ino« -Tekm e teI «* egyre növekvő 
rJnl; ? kanalaira, kérdéses, hogy a 

■ ankmigi kormány képes lesz-e feltartóztatni 
az előnyomuló^antoni csapatokat. A megol- 
d.ff, ? naníkmgi kormány kezében van, jőlérte-
mintk '?7'onha,n nincs más választása,
mint a delik,nniák elleni polgárháború, vagy a 
Japan ellem háború a délkinaiak oldalán.' " 
hogy mar meglehetősen meg tudt-a magát ér-

Maqyarorszáq kultureqyezményt köt 
Esztorszaqqal és Finnországnál. Buda-
pestro jelentik: A „Függetlenség“ értesülése 
szerint a most kötött magyar—nemet kultur- 
egyezmenyt két újabb értékes egyezmény fogja 
követni, [lómon Bálint vallás- és közoktatls- 
ugyi miniszter ju-mus utolsó hetében Tall inba 
es Helsinkibe utazok, ahol Esztorsággal, illető- 

, Fmnorsza,ggnl köt kulturális megáilapo- 
1 fi 1 • . uJiaiblb egyezmény előkészítő mun-
kalatai mar a befejezéshez közelednek.

rr.'-r-yv*jMnawwnsv.a vrrrvr..*

Oly színes, oly üde, oly ragyogó! ...

de vájjon meddig?
Csak semmi félelem — a ruha a mosás után 
is megtartja szlneitl Csők lux-ol kell mosni.
Lux a finom selyemholmit óvja és ugyanoly 
% széppé teszi mint egykor volt.

& <5

LUX LUX

CSAK AZ ISMERT KÉK 
DOBOZBAN VALÓDI

Egyetlen ország sem hajlandó 
Olaszországot Abesszíniából fegyverrel

kiszorítani
Eden meglátogatta a négusl - de csak udvariassági szempontbál.

lnnAn'nhAJ ín.1 .7_ _1 , .....

ezen a villát be is kell rendezni. Igen. Már ter­
veztük is. Mária Terézia korabeli ebédlő Be­
vallom, én csábítottalak rá. A szalon, természe­
tesen, Louis-seize. Az én inspirációm volt. Per­
sze néhány velencei csillár is kell majd. Gobe- 
lin-kepek, szőnyegek. Ez mind gyönyörű. Géza, 
de te -soha — sohasem fogsz leszállni a gyors­
vonatról ... És én csak várok, várok ... Az a 
gyorsvonat nem fog megállni... És én sírok, 
elhervadok, kiapadok az állomáson ... És Fe­
rike, szegény.. nem fogja ismerni az édes­
apja szavát, mosolyát... És te sem emlékezel 
majd arra, amikor a fiad bimbózott... az éte­
lednek kínálkozó legszebb örömeire.

A férfi szomorúan nézett az asszonyra.
— Milyen kegyetlen vagy!
Az asszony szeme mélyről felcsillan!.

Igen. De magamhoz is kegyetlen vol­
tam, amig rájöttem, hogy csak vágtat veled a 
gyorsvonat... Hiszen nekem legalább vannak 
benső örömeim.

Azt hittem kezdte a férfi elszoruló 
hangon, — hogy te... hogy milyen boldog ie 
szel, ha majd.,, metr te akarlad a Mária Te- 
rézia-ebédlőt... Ne tagadd. Kipirult az arcod 
mikor tervezgettük.

Nem tagadom ... Ez a tervezgetós szép 
volt... Szép volt, különösen azért, mert érez­
tem, hogy nekem akarod megcsinálni a villát. 
Nek*m akarod megszerezni mindazt, amit. bele­
raktunk. Nekem akarod a rózsafákat, a pálmá­
kat, a hegyoldalon, a sötét bokrokban a fülemi- 
leket. Mindent. És érzem, hogy szerettél. Hát 
nekem ez az öröm, ez a boldogság már is elég 
volt-. És elég is... Elég lenne.

Hirtelen az ura nyakába ugrott. Forrón 
átkarolta. Megcsókolta az arcát s a fülébe 
suttogta:

Szállj le, kedves a gyorsvonatról s leg-

Londonból jelentik: Eden angol külügy­
miniszter pénteken udvariassági látogatást tett 
a negusnal. A kihallgatás során a volt. abesszin

alabb ma délután és este maradj nálunk. Jó?
A férfi gyengéden kibontakozott a felesége 

karjaiból s megrebbenve mondta:
~ kda ,nem lehet., kedves ... Éppen ma ... 

Latkoczy vár... Egy nagyszabású telekspeku­
lációt. beszélünk meg s ha ez sikerül, pedig si- 
Iserulni fog, akkor egy fillér kölcsön sem °kell 
a villához.

Az asszony hosszan nézett az v*» m.Nra 
A karjai lehullottak s bágyadtan mondta:

. Pedig szerettem volna valamit elmon­
dani. Ferikéről ... Olyan nagyszerű volt... 
Annyit kacagtam és még most. is röpdös a lel­
kemben, mint a libegő angyalszárny, ha eszem- 
bejut.
, , A férfi az órájához nyúlt, kihúzta a zse- 
bebo! az órára pillantott és szórakozottan 
mondta:

— No. mondd, kedves.
Az asszony homlokára felhő suhant. Eny­

he, fájdalmas ütést érzett a szivén. A fejét le­
hajtotta és halk hangon szólt.

T J^?3^ nem- • • falán te nem is mulatnál 
rajta Ehhez az keli, hogy az ember beleélje 
magát a gyerek jellemébe ... Majd ha több 
időnk lesz...

összenézfek. A férfi fáradt Nőiessel a nő 
mély szomorúsággal.

Az asszony megfogta a férfi kabátja szélét.
Este hazajössz? — kérdezte

A férfi szórakozottan felelt:
— Mi is van ma? Csütörtök. Ma este nem 

bajnos a Magyar Cement-nél van közgyűlés 
Után a vacsora.

— Jo. — bólintott az asszony. Csak fásult 
volt. nem szomorú. Már megszokta.

Mégis várta egy picit, hogy a férfi átka­
rolja es megcsókolja De az futott. Futóit hogy 
elerje a gyorsvonatot.

uralkodó felhatalmazást adott Edennek, hogy 
P® a8r, köszönetét mondjon nevében az augoj 
kormánynak az etióp-ügy támogatásáért,
1 Angol hivatalos körökben utalnak arra 
hogy_ Edén csak rövid ideig volt a némisnál* 
csupán udvariassági látogatásról volt szó, mely 
nem adott alkalmat az Abesszíniával kapcsod 
latos kérdéseknek megvitatására.

ia!®ntik: A svájci szövetségi ta- 
, dVs ,pe^f;ekl ülésén a négus esetleges svájci 
tartózkodásával foglalkozott. Vég!eves döntés 
nem történt, de leszögezték, hogy ha a négus 
'teflon ,VI ÍVaba.n akarna letelepedni; igére-

,ho°v minden politikai tevé­kenységtől tartózkodni fog.
Londonból jelentik: Grandi olasz nagy; 

n°H rL koz,e].mu'fban másodszor is tanácsko­
zón fviuf ef-tfs7szf Sir Robert Wansittard 
ku,ügyi államtitkárral. A jövő hét eleién ne- 
• :g újabb látogatást tesz a külügyi hivatalban,
D plomaciai körök nem titkolják, hogy a ta­
nácskozás tárgya messze túlhaladja Olaszod 
szág közeledési kívánságának hangoztatását.
o=/.,v>BeaVat, w^k szer'nfi angol hivatalos körök 
n/lcr rncr!ekben elfogadják a tényállást, hogy 
Otes-owaw abesszmiai hódítása befejezett és 
maradandó tény, továbbá, hogy egyetlen or­
szág sem hajlandó az olaszokat AbessziniZl 
fegyverrel kiszorítani.

Egyelőre mindkét fél kerülni akarja hogy 
ren b .uIesek olaszellenes tüntetésre vezesse­

nek. ami megsemmisítené a földközitengeri 
egyezmény létrejöttének kilátásait,
fó-cnAzt h'3zik- .kog.V a Dardanellák megerösi- 
ÍvpÍ t VOnr kMZ0 , montreauxi értekezlet, me- 
•yet a genfi ulesek után tartanak, olyan meg­
egyezésre vezethet, melynek tártálma meslfe 
túlmegy a Dardanellák kérdésén.
1 Ai Roavatottak 3:t-re becsülik annak az esé­
lyét, hogy a legközelebbi genfi népszövetségi 
Pl.e^,n megszüntetik a megtorlásokat. Ezek "a 
Igorok legjobb esetben annyit remélnek ho°-v 
a megtorlások megszüntetését nyilatkozattá 
fogják összekötni, mely hangoztatja, ho'v a
ismerni8 hÓd'ías eredmenyeit nem JehePp’,

•wmat

ymfcrsp»

.w
m

k



6 UjLapok

BUZI AS GYÓGYFÜRDŐ (Román 
Nauheim)

STTVéIfet!\ párat,'an sz<insavas, radioaktív sós, vasas forrásvizükkel. Biztos qyógyhatás 
SZÍV és vérkeringést zavaroknál, szervi elhiz&sos érelmeszesedés, vesebaj, vérszegénység
női nrVrr*+aZOmlT\mJ*shm'V kim erűiéi idegesség esetén.NŐI BB1LGSÉG a változásom zavarok, fertőző betegségek. mérgezések nyomán fellépett 

idegbajok {1 alles) eseteiben a legjobb eredménnyel.
Ivókúrák, szakszerű orvosi kezelés.

Kitűnő konyha. Elsőrangú szállodák. Diétás penziók mérsékelt árakkal 
Modern napfényes uszoda. A CFR vonalain utazási kedvezmény. Állandó katonazene. Pau-

sál kúrák az „Európa* utazási irodák utján.
Fflrdoidény május 15-töl október 1-ig. Prospektust, felvilágosítást szivemen küld

Muschong Buziási Gyógyfürdő R T.
-- ________ FÜRDÖIGAZGATŐSÁG. BUZIAS, BÁNAT.

Mi kíséri
a spanyol események 

hátterében ?
Nemrégiben úgy látszott még, hogy az el- 

téspedt Spanyolország a maga nagyszerű tör­
ténelmi múltjának öntudatára ébredve az új 
virágzás és a megújhodás útjára lép. Ez a re­
ménység azonban a legutóbbi választások óta 
egyelőre szertefoszlott. A jobboldal nagyszerű 
választási győzelme 1033 novemberében — úgy 
tetszett — örökre kiirtja a vörös veszély rncreg- 
fogát 9 eltávolítja a tehetetlen liberalis­
'd emokrata rendszert. Ma azonban — közvetle­
nebbül, mint bármikor — újabb forradalmi láz 
pusztítja az ország életerejét. Az egyesült bal­
oldali pártok 259 mandátummal kerültek be a 
spanyol parlamentbe, abszolút többséggel te­
hát, míg a jobboldal szinte több mint felét vesz­
tette mandátumainak. A fii! /?oblcs vezetése 
alatt álló katolikus Accion Popular megerősí­
tette pozícióját. Veszteség nélkül tehát csak Gil 
Hoblcs pártja került ki a választási küzdelem- 
hői: azonban a vereség ezzel, válik jelentőssé, 
Dogy (! többi, jobboldali pártok vagy vesztesége 
az Accion Popular erőkifejtésének lehetőségeit 
ts gúzsbakötötte. Joggal felmerül a kérdés, hogy 
ennek az előre nem látható helyzet változásnak 
okai mivel magyarázhatók?

A jobboldal vereségéért igen sokan Gil 
Hoblest teszik felelőssé. Bírálói szerint Gil 
nobles egy, a helyzettel számoló, tehát reálpoli­
tikai lehetőségekhez mért agrárprogrammal in- 
íiuk a küzdelembe, addig a baloldali „néppárt“ 
túllicitálta őt s az agrárreformra nézve radiká­
lisabb javaslatokkal állt elő. A nagybirtok pro­
blémája a legnyomasztóbb kérdések egyike 
Spanyolországban. A megszervezett parasztság, 
a földnélküliek s a kisbirtokosok milliós töme­
gei, álljanak bármilyen párton, egyforma for­
radalmi szenvedélyességgel követelik a föld­
kérdés megoldását.

Gil Robles agitációjának súlypontja a pa­
rasztságon nyugszik, ellenben kevésbbé vannak 
kapcsolatai az ipari munkássággal. Azok a kö­
vetelések. amelyeket a baloldal kihasznál elle­
ne, mint a munkabér, munkaidő, szociális biz­
tosítás kérdései, programjában nem foglalnak 
el központi helyet. Ezenkívül Gil Robles hatá­
rozottan centralista törekvéseket szolgál s ke­
véssé veszi figyelembe a spanyol föderalisztikus 
törekvéseket. A föderálist» túlzók s a munkás- 
szervezetek szavazói tehát a baloldali pártok 
keretei között helyezkedtek el olyan pillanat­
ban, midőn a parlament föloszlatása Gil Rob­
les számára kedvezőtlen helyzetei teremtett.

Lehet, hogy Gil Robles tévedett, azonban 
riogy inkább a nagyobb népszerűséget áldozta 
fel a felelősségérzet helyett, ez inkább fokozza, 
Joint csökkenti a maga es pártja erkölcsi erejét. 
Ahhoz, hogy egy szociális és gazdasági tekin­
tetben évszázadokkal elmaradt országot kive­
zessen a nyomorból és az clesettségből, valóban 
inkább felelősség, munka és türelem szükséges, 
mint néhány tollvonással megalkotható papiros- 
törvény. Gil Robles jól ismeri népe lelkialka­
tát, amikor a válság másik gyökerét a kultu­
rális elmaradottságban látja. Gil Robles az 
egyetlen modern spanyol államférfiú, aki lep­
lezetlenül kimondotta — kezdetben a hazaáru­
lás vádját is viselnie kellett miatta, —- hogy 
Spanyolországban a hagyománytisztelet és az 
Egyház állása korántsem oly megrendíthetet-

len, mint kívülről látszik. Kimondotta, hogy 
„Katolikus Spanyolország“ — a szó régi értel­
mében — nem létezik és hogy az ország vallá­
si élete is kritikus helyzetben van. Ezt a lelki 
helyzetképet Ramiro de Macizu, a kiváló kato­
likus kuli úrfilozófus is megerősíti. „A spanyol 
nép feláldozta hitét — mondja — se hit helyen 
ma semmi nincs; ez az. ami helyzetünkben a 
legnagyobb mértékben aggodalmat keltő!“ En­
nek a kollektív lelkiállapotnak szomorú kö­
vetkezményei vannak: erősen visszaesett a pap­
ság utánpótlása. Spanyolország 45 papi szemi­
náriumában (a főiedéi érsek közlése) 1926 
193! között 47 512 fiatalember készült papi pá­
lyára, az utolsó öt évben azonban csak 34 900. 
Az utolsó évben majdnem 50%-kal esett a sze 
mináriumokba jelentkezők száma.

Az ország 2000 lelkészségé betöltetlenül áll! 
A loledni érsekség 36í plébániáját 580 lelkész 
latja el. akiknek több mint fele már mesrörege 
deít. Ezek az adatok is eléggé rámutatnak a bal­
oldali pártok váratlan előtörésére. Politikai te­
kintetben tehát bármennyire is felduzzadt és 
reményt keltő Gil Robles mozgalma: elhatá­
rozó lelki megújulás nélkül ez a nagyszerű moz­
galom is terméketlenségre van ítélve. Az Ac­
cion Popular tartós politikai sikerekre, etőtörés* 
re csak abban az esetben számíthat, ha ezzel 
a politikai előtöréssel idejében lépést, tart, az 
Egyház és lépési tart az ország kulturális és 
vallásos megújhodása. Ettől a felismeréstől függ 
ma Spanyolország jövője, mint annyi országé 
Európában, különben a katolicizmusnak hamis 
és nehezen tűrhető kompromisszumra kell 
kényszerülnie a baloldali pártokkal.

A Képes Krónika legújabb száma is gyönyö­
rű kiállításban, gazdag tartalommal jelent meg, 
címlapján a 80 éves XI. Plus pápa arcképével. 
Főbb cikkei közül kiemeljük: Ijjas Antal: A 
nyolcvanéves pápa, Babay József: Mosolyog az 
édesapám, Zaymus Gyula: Sztrigalinka, Gáspár 
Jenő Ver Sacrum c. regényének folytatása, Már­
kus Pál: Molnár C. Pál a festő és a grafikus. 
Ceomorkányi Pál: Férfisors, Saád Béla: Mit szól 
hozzá? William Key ton: Ég és fold között c. ér­
dekes regényének folytatása, Mozaik, Utazás Bu­
dapest körül, Műkedvelő színpad, Szili Leontin:
\ lélek mosolya cikkek mellett. Móra László, ifj. 
Amhrózv Ágoston, vagy Méda. P. Jánossy Béla, 
Szathmárv István és Cser Iván versei egészítik 
ki a. gazdag számot, amely a szokásos rovatok 
mellett érdekes cikket közöl a régi, né.gysipsoros 
aquincumi orgonáról. A Képes Krónika ára 1 
évre 350 lei, félévre 180 lei, negyedévre 100 lei. 
Egyes szám ára 15 lei.

Éjjel-nappal dolgoznak 
az angol repülőgépgyárak
Az angol légi haderőt a legnagyobb 

létszámra egészítik ki

V. évf.. 128. sz. — Vasárnap, 1936. június 7.

Londonból jelentik: Az angol légi haderő 
fejlesztése nagy léptekkel halad előre. Eddig 
tizenhét új repülőrajt állítottak lel. közülük az 
egyik raj felderítő, vadászgépeket es tizennégy 
legújabb rendszerű, nagy működési sugarú, 
gyors homhavetőgéprl kap. miután a legújabb 
stratégia a támadó fegyverekre helyezi a fő­
súlyt. Ugyanis megállapították, hogy a leg­
újabb gyors bomhavelőkkel szemben az egyet­
len hatályos védekezés csak a még erősebb 
ellentámadás lehetősége. Ez okból a vadász­
rajok is olyan gépeket kapnak, amelyeket 
bombavetőkké lehet átalakítani. Turner őr­
nagy írja a Daily Telegraph -bau, hogy európai 
háború esetén az angol gépek bizonyos kov- 
tinensi országokban is támpontokat kapnának. 
Az összes gyárak éjjel-,imppnl dolgoznak a 
rövidesen felállítandó hatvan repülőraj gépéül, 
úgyhogy az angol légi haderőnek százhuszon- 
kilcnc repülőrajt lesz honvédelmi célokra, 
megfelelő repülőtér céljaira szerezlek területet 
és tizenkettő építését már megkezdték. A lóri 
haderő toborzn-irodáóba.n százhetvenezer ifjú 
érdeklődött a belépés lehetőségei iránt, közü­
lök eddig kétezret, soroztak be pilóta, ti zen öt­
ezret gépész, szerelő és hasonló szolgálatra. 
Kiképzésük tizenegy katonai és tizenhárom 
polgári rcpülöis-kolában folyik.

mesamja

Világszerte ismeretes, hogy Roosewelt, az 
Egyesült Államok elnöke igen nagy ember­
barát. rendkívül jótékony lélek és emiatt rend­
kívül nagy könbecsülésben részesül. Hogy a 
fáma nem túloz, annak eleven bizonyítéka egy 
kis francia cserkészifju históriája, akit vacso­
rára hivott meg a washingtoni Fehér Házba.

Egy nagy párizsi napilap nemrégiben 
ösztöndíjat alapított, amelynek egyik felét egy 
francia ifjú. a másikat pedig egy amerikai 
ifjú élvezheti. A tizennyolc éven aluli fiatal­
embereknek kötelezniük kellett magukat-, hogy 
mindegyik 9 másik országéiba megy, tanulmá­
nyozza az ország közállapotait és élményeit, 
megírja. A francia ösztöndíjat Bernhardt Main 
de fíosstere nyerte, akinek azt a feladatot tűz­
ték ki, hogy az Amerikában rendkívül elter­
jedt cserkészmozgalommal foglalkozzék. Az 
alig tizen ötéves francia ifjú alighogy az Egye­
sült Államok területére lépett és alig ocsúdott 
meg fel azoktól a gigantikus impresszióktól,
amelyek az Újvilágban várták, szállodájában
egy levelet talált, amelyben az Egyesült Álla­
mok elnöke vacsorára hívta meg a Fehér 
Hazba. A fiatal cserkész cseppet sem habozott, 
hanem vonatra ült és Washingtonba érkezett, 
A Fehér Ha ban rendkívüli udvariassággal fo- 
gad;ak. nemsokára ott ült a ragyogóan még- 
ferneti. vacsorázó asztalnál, Amerika elnöké- 
nek a jobbján. A fogások persze kitűnőek 
vo lak, de a legnagyobb örömet a f in ta'ember-
f SeleLimtnepi ■f(°r!a- 0k0zto- amelyet az ö 
Észleletére tizenöt ego_ gyertyával díszítettek.
Az elnök a vacsora után sem engedte el fiatal 
vendeget, hanem a Fehér Ház tgyik vendí- 
hu o ja ban tért éjszakai nyugalomra A fiafi'- 
embér napok múlva sem tudott felocsúdni az 
orom ° hogy ekkora megtiszteltetésben ísze- 
■_ulheteit Roosewelt atyai jósága folv'án és 
aradozo riportot irt a Fehér Házban ‘In-mZ,nT7r61' *« «H SESfc”

BÜBAPESTI
rokonához szállni kényel­
metlen időveszteséggel jár 
és nem is olcsóbb, mint a 
kitűnő hírnek örvendő, 10 
éve fennálló.
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Időjárás

Az időjáráskutató intézet jelentése szerint a 
várható időjárás: Mérsékelt szél, kisebb zivata­
rok, a hőmérséklet nem változik lényegesen.

ZÜRICHI ZÁRLAT. Párizs 20.38, London 
15.55, Newyork 309.75, Brüsszel 52.371/*, Mi­
lánó 24.35. Madrid 42.22Vz, Amszterdam 
209.20, Berlin 124.60, Bécs 56.55, Prága 12.80, 
.Varsó 58. Belgrad 700.

A fejbőr ápolása a hajkulturám&k leg­
főbb parancsa. De főképpen szüksége-s akkor, 
amikor a haj időelőtt szürkül, törékeny lesz, 
kihull és színét veszti. Ha a fejbőr korpás, rö­
vid időn belül a kopaszodás jelei mutatkoz­
nak. Miiivei a fejbőr a hajgyökérnek táplálója, 
szükséges, hogy neki a haj növéséhez szolgáló 
anyagokat eljuttassuk. Ezt Tarpan hajosepp 
utjám érhetjük el, amely koncentráltan tartal­
mazza mindazon hormonális és élettani anya­
gokat, amelyek a fejből táplálására és erősíté­
sére szolgálnak. Reggelenként 5—6 Tarpan- 
csepp a fejbőrre cseppentve, megakadályozza a 
hajhullást és a korpaképződést. Hölgyeknél 
naponkénti használat dacára sem rontja a tar­
tós hullámot. A Tar pan-haj csepp nem hajviz. 
Két hónapra elegendő Tarpan hajcsepp ára 
117 lei. Kapható gyógyszertárakban, drogériák­
ban és illatszer tárakban.

Hoare lett az angol tengerészet első 
lordja, aki nem hive a megtorlásoknak.
Londonból jelentik: VIII. Eduárd király 
pénteken aláírta Hoare volt angol külügymi­
niszternek a tengerészeti hivatal első lordjává 
való kinevezését. Hoare ezzel uj'ból tagja lett 
az angol kormánynak. — Milánóból jelentik: 
Az olasz sajtóban kedvező hatást váltott ki 
Hoare tengerészeti miniszterré való kineve­
zése. Ebből ugyani sárrá következtetnek, hogy 
már bizonyos döntések történtek a háttérben 
a megtorlások kérdésében. Hősre ugyanis nem 
hive a megtorlásoknak.

gyorsan és biztosan hat
RHEUMA /KÖSZVÉNY
ISIASZ,GRIPPA, IDEG- ÉS FEJFÁJÁS 
és minden más hliléses megbetegedésnél 
Idült esetekben lg meglepő eredmények! 

A Togal kiküszöböli a szervezetből 
a káros bomlási termékeket. 

Csináljon egy komoly Togal-kurát. 
Gyógyszertárakban és Drogériákban.

* Felvétel a román és magyar tagozatú satu­
ma rei római katolikus leányliceumba. Az irgal­
mas nővérek vezetése alatt álló, nyilvánossági 
joggal bíró, satu maréi római katolikus leányli- 
ceum 8 osztályú román tagozatára beiratkozhat­
nak bármilyen vallásit és nemzetiségű tanulók. 
A 4 alsó osztályú, szintén nyilvánossági joggal 
rendelkező magyar tagozatra magyar tanulókat 
vesz fel. Az első osztályokra, a felvételi vizsgák 
június 22-én és szeptember 1-én ,az V. osztályra, 
pedig junius 21-én és szeptember 12-én lesznek. 
A fenti líceumról, valamint a hozzátartozó iá.ny- 
internátusról tájékoztatót küld az irgalmas nővé- 
-ek zárdája. (Satu-Mare, Str. Stefan cel Mare 13.)

Lefürészelte kezét, amellyel anyjára 
ütött. Morn 44 éves munkás a Nizza kö­
zelében lévő Saint-André de Nic.e-ben szóvál­
tásba keveredett édesanyjával és úgy elöntötte 
a mérce:, hogy egy borosü veggel fejbevágta a 
hetvenötéves " ‘asszonyt. Noha édesanyja csak 
jelentéktelen ül sérült meg. a munkás nagyon 
lelkére vette a dől ami és amikor kijózanodott, 
lefürészelte azt a kezét, amellyel anyjára súj­
tott Mikor megtalálták, már elvérzett Mellette 
cédulát találtak, amelyen ez állt: ..Rettenetesen 
fordul a lelkiismeret. Meg kel! büntetnem 
magam, amiért ilyen rossz fiú vagyok.

Vj Lapok
* Fölvételt hirdet az Irgalmasrend. A romá­

niai betegápoló Irealmnsrend fölhívással fordul
azon ifjakhoz. akik hajlandóságot éreznek ma­
gukban a szerzetesi életre és a betegápolással 
kapcsolatos munkára. A Rendbe csak azok vétet­
nek fel, akik a 18-ik életévüket, betöltötték, az ál­
lamnyelvet bírják é.s legalább négy középiskolai 
végzettségük van. Érettségi bizonyítvánnyal fo­
lyamodók előnyben részesülnek. A Rendbe lépni 
szándékozók sajátkezűiéi megirt kérvényüket a 
következő okmányokkal szereljék fel: 1. Kereszt- 
levél és születési bizonvitvány. 2- Állampolgár- 
sági bizonyítvány. 3. Rérmáiásí bizonyítvány 
4. Orvosi bizonyítvány. 5. Az illetékes plébános 
vagy hittanár ajánló levele zárt borítékban, fi. 
Erkölcsi bizonvitvánv a világi hatóságtól. 7. Szü­
lői beleegyezés és a szülők részéről kijelentése 
annak, hogy a Rendbe lépő fiuktól a jövőben 
semminéven nevezendő anyagi támogatást nem 
várnak. 8. iskolai bizonyítvány. Az tgv felszerelt 
kérvények folyó évi augusztus hó 15-ig a romá­
niai Irgalmasrend tartományi főnöksége címére 
Oradea, RI. Regele Ferdinand 27. küldendők. Ora­
dea, 193fi. junius hói A tartományi főnök.

LAPUNK legközelebbi szórna a 
hétfői hivatalos ünnep miatt kedden, 
9-én délután jelenik meg.

Kremier Miklóst három évre jogerő­
sen eltiltották az újságírástól. Az „Ellen­
zék“ c. oluji napilap 1933 húsvéti számában 
Krenner Miklós volt tankerületi főiigazgató. 
1919 óta újságíró. ..Húsvéti harangszó“ címen 
•vezércikket irt., melyben a tra nsél va nizmüst 
és a tartományi önkormányzatot tette szóvá. 
Az ügyészség államellenes izgatás címén vádat 
emelt Krenner ellen, akit a törvényszék két- 
hónapi fogházra és háromévi eltiltásra az 
újságírástól, valamint politikai jogainak öt évi 
felfüggesztésére Ítélt. Az ügyész megnyugo­
dott, Krenner fellebbezett. A tábla helyben­
hagyta a törvényszék Ítéletét, amit május 
13-án a Semmitőszék végérvényesen jogerőre 
emelt. Ez az első eset. hogy újságírót jogerő­
sen eltiltottak a foglalkozásától. Krenner Mik­
lós, aki rövidesen bevonul a fogházba, már 
tegnap lemondott az u jsá giro szervezet elnöki 
fanáestagságáról, kilépett a szervezetből, a 
Magyar Pártból és a Kölcsey és Kemény Zsig- 
mond írod. társaságokból s a romániai Pen 
Club magyar osztályából.

Gorkij Maxim nagy beteg. Moszkvából je­
lentik: A Tas-iroda jelentése szerint Gorkij 
Maxim, a világhírű orosz író. junius 1. óta szö­
vődményes influenzában fekszik. A betegség erő­
sen megviselte szervezetét.

Ma van az 50 éves érettségi találkozó 
az oradeai premontreieknél. Az 50 éves 
diáktalálkozón azok közül, kik az oradeai prem. 
főgimnáziumban az 1886. évben tettek érett­
ségit, valószínűleg csak Krisztik János esperes, 
pápai kamarás, dr Lukács Gábor ny. törvény- 
széki elnök és Kőszeghy József ny. városi fő­
mérnök jelenhetnek meg. A budapestiek Gö­
döllőn találkoznak. Ma, vasárnap d. e. 10 óra­
kor Krisztik esperes fogja a hálaadó istentisz­
teletet a prémontreiek templomában megtarta­
ni. Utána a véndiákok a premontrei rendnél 
tisztelegnek, majd meglátogatják és megkoszo­
rúzzák az olosighi temetőben nyugvó tanáraik 
sírját. Ebédre Kőszeghy főmérnök látja ven­
dégül volt iskolatársait és a premontrei rend 
képviselőit.

* Aranyeres bántalmaknél és vérkeringést 
zavaroknál, különösen nagyétvágyú és kényel­
mes életmódhoz szokott egyének, a természetes 
„Ferenc József“ keserűvizet egy pohárnyi napi 
adagokban kiesé felmelegitve használják. Az or­
vosok ajánlják. 

Halálozások Oradeán. Bandor Ist­
ván Hl éves korában meghalt. Temetése ju­
nius 7-én délután 3 órakor lesz a Perilor utca 
1 szá.mu gvázháztól. („Caritas").

Szabó Zsigmondné szül. Pénzes Vilma 40 
éves korában, háromévi szenvedés után a köz- 
kórházban pénteken reggel 4 órakor meghalt. 
Gyászolják: férje, édesanyja, testvérei: Szeri t- 
miklóssv Istvánná, Pénzes József és Pénzes 
Irma s nagyszámú rokonság. Temetése ma. 
szombaton délután 4 órakor volt a közkórház 
halottas házából.

* A satumarel római katolikus püspöki kon- 
viktus a jövő tanévre már most felvesz a satu- 
marei állami román, vagy a református magyar 
líceumba, nemkülönben az állami felső kereske­
delmibe iratkozó keresztény diákokat. Évi tartás- 
díj 7150 lei. Papi pályára készülő, jó tanuló, sze­
gény katolikus diákok kedvezményért folyamod­
hatnak. Akik a fenti líceumok első osztályába 
iratkoznak, junius 22-én vagy szeptember elsején 
felvételi vizsgát tesznek. Bővebb tájékoztatót 
küld az intézet. (Satu-Mare, Str. M. Eminescu 1.)
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Schuschnigg Mussolinitól visszatért 
Bécsbe. Rómából jelentik: Schuschnigg 
osztrák szövetségi kancellár, aki pontokén 
Rocca déllé Gaminaiéban kétórás tanácskozást 
folytatott Mussoliniiivel, szombaton repülőgé­
pen visszatért Bécsbe.

Súlyos szerencsétlenség a Székesfehérvárt 
múzeum építkezésénél. Székesfehérvárról jelen-i 
tik: A székeofehérvári múzeum építkezésénél sú- 
lyos baleset történt. Mohácsi Irénke hatéves kis-i 
leány macskát kergetett, befutott utána az épít­
kezés területére is s éppen abban a pillanatban 
dobott le az egyik munkás egy ácskapcsot a tető­
ről. A szerszám hegye a kisleány fejébe fúródott 
és súlyos koponya- és agysérülést okozott Ä 
gyermeket életveszélyes állapotban vitték kórház­
ba, a rendőrség pedig nyomozást indított, hogy 
nem terhel-e mulasztás valakit

Az elhalt Litzmann porosz tábornok 
megtanult magyarul. Mercurea-Ciuc. 
Saját tud. Kevesen tudják, hogy a napokban 
elhalt Litzmann porosz tábornok, a keleti! 
hadsereg volt parancsnoka, Mercurea-Ciuc 
díszpolgára volt. Í9i7-ben választotta meg & 
város közgyűlése dr Ujfalusi, Jenő akkori pol­
gármester. most budapesti pénzügyi főtanácsos 
ira díványára. A díszoklevelet nagy küldöttség 
vitte el a hadseregparancsnokhoz. Szónoka a 
néhány évvel ezelőtt elhalt dr Veress Sándor 
vármegyei tisztifőorvos volt, amint aki a vá­
rosban a legtökéletesebben beszélt németül. 
Amint ismeretes. Litzmann tábornok szép iro­
dalmi tevékenységet is fejtett ki. Végtelenül' 
meglepte a hadseregparancsnokot, mikor a 
nagykulturáju dr Veress főorvos beszédében 
többször idézett a tábornok műveiből. Lite­
rn a,nn ki is jelentette válaszában, hogy ezt 
nem várta volna, ő ilyen műveltnek nem kép­
zelte Ardealt és a székelylakta területeket. 
Mélyen meghatva azt mondta, hogy akármi­
lyen kacskaringósan nehéz is a magyar nyelv, 
megtanulja. Tény, hogy attól a pillanattól 
kezdve szorgalmasan tanult magyarul, úgy­
hogy a háború végén már .meglehetősen meg 
tudta magát értetni magyarul és mindent 
megértett.

Diákok nyilvánosan elégettek több bucnrerytl 
lapot. Timisoara. Saját tud. Csütörtökön este 
zöldinges diákok nagyobb csoportja négyes so­
rokban a Rulevard Regele Ferdinandra vonult a 
Homulus- és Remus-szoborhoz, illetve farkasosz­
lophoz és miközben beszédek hangzottak el, nyil­
vánosan elégettek több bucuresti lapot. így az 
Adeverul, a Lupta, a Cuvantul-Noul és a Zorile 
több példányát égették el és ezek parkjait. Ének­
szóval. zárt sorokban elvonultak aztán a diákok. 
Rendzavarás nem történt. A diákok az emit tett 
lapokat azért égették el, hogy kifejezést adjanak 
nemtetszésüknek ezen lapok magatartása miatt

fes-áSiSsanA
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* Amilyennek a szépségápolásnak lennie kell
Vannak nők, akik a szépségápolásnak nem tu­
lajdonítanak fontosságot és azt hiszik, hogy a 
természet által adott fiatalos arcbőrt a késői 
öregkorukig meg tudják tartani. Egy szép napon 
arra fognak rájönni, hogy az arcbőr elveszti fi­
nomságát és azt semmi eszközzel visszaszerezni 
már nem tudják, helyes szépségápolás célja a 
fiatalság megóvása, A legelső és főfeltétel a bőrt 
az időjárás káros befolyásaitól megóvni. A bőr 
legnagyobb ellensége a nagyváros poros levegője, 
azért a legelső kötelessége mindenkinek a bőrt 
a portól alaposan megtisztítani. A Scherk-féle 
areviz, amelyen sokan, de eredménytelenül utá­
nozni igyekeztek — az ápolt hölgyek toilette 
asztalkáján a legfontosabb helyet foglalja el. A 
Scherk areviz jósága egyedülálló hatóképessége 
által nemzetközi viszonylatban i6 elismert ápoló­
ezer.

K1SIKLOTT A PÁRIZS—BÉCSI GYORS 
ÉS KÉT UTAS SZÖRNYETHALT. Pécsből 
jelentik: A párizs—bécsi gyorsvonat Asten és 
Sankt-Florian közölt pénteken este, kisiklott. A 
pályát itt javítják és a mozdonyvezető t.ulgyor- 
san hajtott rá a meglazított pályatestre. Két 
utas meghalt, hat súlyosan és 25 könnyebben 
megsebesült. A vonaaton utazott egy zürichi 
futballcsapat, a Grashopper is, mely a vasár­
napi középeurópai kupamérkőzésre ment 
Becsbe, de közt/lök senki sem sérült meg.

* Köszvényben szenved ön? Köszvénv^s 
megbetegedéseknél tudvalevőleg hibás vérössze- 
tételen alapuló anyagcserezavar áll fenn. A kó­
ros alkatrészeknek a vérből való eltávolítására 
a. Togal különösen akalmas. A Togal meggátolja 
a hugysav felgyülemlését és elősegíti a testből 
való kiválasztását. Több mint 6000 orvos nagyon 
elismerően nyilatkozott a Togal jó hatásáról.

Asztma és szívbetegség, mell- és tüdőbaj. 
görvély- és angolkór, a bőr megbetegedés°i és 
furunkulózis eseteiben a mindig kellemes hatágú 
természetes „Ferenc József“ keserűviz az emész­
tőcsatornát alaposan kitisztítja s a gyomor és 
belek működését kitünően szabályozza. Hirmvos 
európai és amerikai klinikusok hiberkulótikus 
Feyéneknél tapasztalták, hogy a betegség kez­
detén jelentkező székrekedések a Ferenc József 
víz használata folytán lényegesen enyhülnek Az 
orvosok ajánlják.

Repülő hálókocsi... Londonból jelentik: A 
Douglas-féle amerikai repülőgépgyár 20 óriási 
repülő hálókocsit készít az amerikai transzkon­
tinentális forgalom számára. Mindegyik gép 100 
ezer dollárba kerül, 2650 kilométert tud megten­
ni leszállás nélkül. 288 kilométer óránkénti se- 
bességegl, oxigénfejlesztő készülék segélyével 
6ú00 méter magasságban tud repülni anélkül, 
hogy az utasok a legcsekélyebb nehézséget érez-

1, ülőhelyét éjszakára 16 kényelmes háló­
júikévá lehet átalakítani. Mindegyik fülkének 
külön szellőztető készüléke van, amely az utas 

.tetszése szerint hideg, vagy meleg levegőt bocsát 
a fűikébe. Ezenkívül mindegyik repülőgépen van 
egy női és egy férfi öltöző, villamoskonyha mái- 
harak tár és személyzeti fülke. A Newyorkból es 
te induló utas Los-Angelesben reggelizhet.

Nem találják az oradeai gyilkost. Oradeán
pénteken este 7 órakor eltemették Tar Sándor 
cipészsegédet. Azért 7 órakor, hogy pályatársai, a 
Carmen cipőgyár munkásai is résztvehessenek a 
szerencsétlen fiatalember temetésén. Megjelent 
özvegy édesanyja is. aki Zalahuról jött. ahol az- 
nap temette el másik fiát, aki mint katona, tü­
dőgyulladásban meghalt, A gyilkos Socolan ház­
mester után a legnagyobb apparátussal nyomoz 
az ország egész rendőrségre és a magyarorszá-gi 

hatóságok is, de lapunk zártáig nem 
ta.álták meg. Azt hiszik Oradeán vagy a környé­
ken buidősík átváltoztatott külsővel. ‘

htdolláros bankjegyek teremnek a parti fü­
zeken... Londonból jelentik: Tennessee állam Dan- 
bridbe városában futótűzként terjedt el a hír 
hogy a város melletti French-folvó partján ötdol­
láros bankjegyek csüngnek a fűzfák vizbehajló 
agairól. Az egész lakosság tömegesen tódult a 
fo.yóhoz bankjegyeket halászni. A rendőrség 
megállapította hocy a közeli Charlotte város ha 
tarában utón ál lók kifosztottak egv náncélos pos- 
tagépkocsit és az elrabolt 80.000 dollárt- a folyó 
mellett ásták el. A víz elmosta a rejtett kincset.

“ agakban fennakadt és ez volt a nyitja 
B fűzfák bankjegy termésének.

önnvUkos lett az ujsániró szindiká­
tus sikkasztó könyvelője. Bucuiesti. Sa­
ját tud. A bucuresti ujságirószindiká tus köny­
velője. Nicolae Popovici. a szindikátus Bulv 
Carol 7 szám alatti irodahelyiségében főbelőtle 
magát. Tettének oka az. hogy a szindikátus 
pénztárából nagyobb összeget sikkasztott s a 
könyvelést hosszabb ideig úgy vezette, hogy 
erre ne jöjjenek reá.

Gyósfytorna-
(Zander) intézet
Sir. Reg. Carol II. 10 az udvarban. 

Nyitva d. u. 4—5-ig

Védekezés a magas vérnyomás és az érelme­
szesedés ellen. Bécsiről jelentik: Nemcsak a hús­
fogyasztásban kell mérsékletet tanúsítani annak, 
aki védekezni akar a magas vérnyomás és az ér 
elmeszesedés ellen, de tojássárgáját, és vajat sem 
szabad túlzott mértékben fogyasztania. Erre a 
megállapításra jutott R a a b dr egyetemi ma­
gántanár, aki alapos vizsgálat tárgyává tette ezt 
a kérdést s kutatásai során összeköttetésbe lé­
pett a hústalan ételrenden élő keleti népek: in­
dusok és kínaiak orvosaival is és kikérte szak- 
véleményüket, Raab dr maga ausztriai vegetáriá­
nusokon végezte megfigyeléseit. A hústalan étke­
zés kedvező hatással van ugyan. Ranb dr sze­
rint a hajszálerek jókarbantartására, de egyma­
gában nem elegendő az érelmeszesedés feltartóz­
tatására. A megfelelő diétát lehetőleg korán el 
kell kezdeni, amikor még nem jelentkeznek az 
érelmeszsedés tünetei.

Szegényházat alapit a szerencsés nagykani­
zsai iskolaszolga. Nagykanizsáról jelentik: Schef­
fer Jenő iskolaszolga néhány nappal ezelőtt le­
velet kapott Amerikából, amelyben közük vele, 
hogy egy évtizedekkel ezelőtt kivándorolt és most 
elhunyt rokonától 150.000 dollárt örökölt. A le­
vél azt is közli, hocy okmányokkal történő isazo- 
lások után az összec át is vehető. Nagykanizsán 
nésv leszármazottja él az elhunyt kivándorolt 
embernek és isv ez a nisv összeg nécvfelé ősz­
ük. Az örökösödési illetékek levnnáso után mint­
egy 30.000 dollár jut mindegyikre, ami különö­
sen Scheffer Jenőnél jelent sokat, mert ielen’eg 
havi 60 pengőt keres, mint iskolaszolga, \mikor 
megkérdezték, hogy mi a lerve a pénzzel, kije­
lentette. hogy gyerekeit felruházza és azután, 
mivel tudja, hogy mit jelent szerénynek lenni, 
szecénvházat alapit.

* A satu-maréi római katolikus tanítónőkén-
zö intézet V. osztályára az 1936—37. iskolai évre 
jelentkezhetnek a gimnázium IV. osztályát siker­
rel végzett növendékek. Érdeklődők forduljanak 
felvilágosításért az intézet igazgatósásához.

Budapest idegen forgalma a múlt esztendő­
ben. Budapestről jelentik- Az idegenforgalmi hi­
vatal összeállítása szerint a budapesti szállodák­
ban és penziókban a múlt évben 220 ezer 265 ide­
gen 7-U ezer 512 éjszakát töltött. Az érkezők szá­
rna majdnem 9 százalékkal, a Budapesten eltöl­
tött éjszakák száma majdnem 23 százalékkal 
emelkedett az előző évhez képest. A tényleges 
külföldiek száma 133 ezer 89 volt, Az átutazó lá­
togatókat és rokonoknál eNzállásoltakat is szá­
mítva összesen 568 ezer idegen fordult meg á 
muH évben Budapesten és 1 millió 922 «éjszakát 
töltöttek a magyar fővárosban. Ezek az idege­
nek tavaly kimutathatóan 32 millió 513 pencőt 
Költöttek el Budapesten. Az állat- és búzakivitel 
után tehát az. idegenforgalom került, a harma­
dik helyre Magyarország valutaszerző erejében.

Érdekes tanúvallomások 
a Gastro 0. perben, a wówszer 

rendkívüli hatásáról
Tegnap cluji tudósítónk telefonjeleniése 

alapján röviden megírtuk a Császár Ernő bu- 
curesti gyógyszerész és Mózes Károly gyó"y- 

» Gyógyszerészeti szaklap tulajdonosa 
kozott, törvényszéki tárgyalást. Most kapott bő­
vebb jelentés szerint, a Gastro D. perben, amelv- 
nek bizonyítási eljárása három napon át tartott
1 •/" 0rtéy??ék e,6ft- A tárgyalás harmadik- 
napján folytatták a gyógyszertől meggyógyult be- 
legek felvonulásukat hogy szemben az orvosi vé­
leményekkel, amelyek kifogásolták a gvógvszert 
-gat, annak lapok utján való reklámirozása 
miatt, tanuvallomoást tegyenek a Gastro D ki­
váló gyócyhatásáról. Évtizedek ófa szenvedő be­
tegek fanatikus hévvel keltek a megtámadott 
gyógyszer védelmére, amelynek örök életükre há­
lával tartoznak.
, . A harmadik tárgyalási napon Rucure<?fihől is 
lejotfok gyógyult betegek tanúskodni « vallomá-
í"kka1.. .vai6sá^a1 frappirozfák a nagyszámú 
hal Igatóságot.

Gheorghiu C. F. R. inspektor. 1926. Gvo- 
morheteg voltam, dr Vasili,, tanár ur, mint a 
többi orvos, különféle orvossággal kezelt és azt 
ajánlotta, hogv vessem alá magam egv röntgen 
vizsgálatnak. Ezt meg is tettem és kezdeti gyo­
morfekély találtatott. Azonban a kezelések ercd-
má = yrPRe^ m^adfak' 1935 szeptemberben ecv 
más CFR inspektor kollégával találkoztam, aki- 
nek elpanaszoltam a betegségemet, azt mondtam 
neki. hogy kénytelen leszek Slnnic Moldováha 
menni, fi szóról-szóra a következőket mondotta
fírböm Vv/m. t vVPp/01 nns,ro n-t a gvósvszer- 
S7erfnf' vY™/, habnzás helementem és szó-
zrrrnt kovpffom a csomngolá^han talált. uta«i

T'gvanezt_ tettem a másik üvegcsével, amely 
után sokkal jobban éreztem masamat, Elmen- 

,e™ a győcyszertárha. amelynek tulajdonosa tá- 
'Ol volt hogv mesköszöniem ezt az orvosságot 

h'^jnadik és esetleg egy negyedik üveg.
16 hértem. A kisasszony a gyógyszertanban 

azt, mondta, hogyha jó! érzem magam akkor 
nem kell többé megvennem, isv nem Is’ vettem 
™ecr- w T^hatva ettől a sikertől, anélkül, hogv 
arra kértek volna, kértem nnpirf és saját kezde­
ményezésemből ecv köszönőlevelet Írtam Mivel 

ormiul,ban csendőrorvos unokaöcsém van aián- 
PZfw hészitményt. amelyre a követ- 

kezóket vá, aszol fa.: (Tanú olvassa a levelet) a

reklám nem degusztál. Mint mondíim, szivvei- 
lélekkel adtam a bizonyítványt anélkül, hogv ezt 
tőlem kérték volna. Gastro D. csudás készítmény.

Atanasiu Orlean CFR inspektor, 54 éves: 
gyomorbajos voltam s egy ajánlás folytán bevet- 
tem egy üvegcse Gastro D-t, ez nagyon jót tett. 
Álmatlanságban szenvedtem, de a Gastro D vé- 

, utf” J»en jól aludtam, mintha elzsibbadtam 
volna. Dr Mmculcscuval is megvizsgáltattam ma- 
oam> ski Belladonnaval kezelt, de eredménytele-
rnn^nrrf r"°f ^ >itünő.en kigyógyulva érzem 
magam Gasti-o D készítményt Gheorghiu inspek­
tornak és másoknak is ajánlottam és fosom ezen­
túl is ajanlam.
v,7=í!ny 6r Benjámin 39 éves gyógyszerész: Nem 
vizsgáltam, nem vegyelemeztem. Sok vevő d* 1 * * *- 
cserte a készítményt és semmi rosszat nem v*t- 

Mer het& forgalmat csináltam. Rek- 
,‘eki^m ’Le 6 pg -az osszes cé^ek csinálnak ilyen 
43k‘záza éko"6^./1^1]314 a, gyógyszerészeknek. A
mi m « 3 frDl nem nyilatkozhaiom,inert nem vagyok orvot*.

Balázs Márton 28 éves kereskedősese.1- 
Ajánlottak nekem a Gastro D-t a gyomorba^ mi 
ellen 1 óbb orvosságot szedtem, amelyeket a be 
egpénztár orvosa rendelt, de eredménytelenül 2 

egese Gastro D teljesen kigyógyitott Sok fíf 
dalmam, hányásom volt. Úgy ho/v Vernén ,J"
Sen kStkezm^^éLTAjántottem ^ké'

í

Z jördl,ban » * »«e
nál. Szigethy Mészáros ajánloUa a Gastr?'n*''

&ie «-iánljam az ismerteimnek ™’ ?V eZdntu’

vagyok btteg ‘éfeg^eGe^orvoí^em^udor5 ^ 

dón ÄS“» ostyik sem ív­tam, úgy hogy semmf. hanV^! vol-
Gaatro D-t, a csorrfagban té’Tw ch,ettem- Szedtem 
ma már teljesen ki vagyok gvógl^'14® "zerint 3 
ehetem. -vok ^ó8yulva s mindent

ugyan. azonbá^M^gvéez Wvataíbó^f kibfkü!tek 
a vádat Mózes Károly ellen" A ta ^ fennlartotta 
formán folytatja a tárgyalj t0rvény6zék

V. ------- - ■ «. .' . V

> ,
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Egy magyar jezsuita­
püspök a 17 században

Irta: Juhász Kálmán
. .Gí*f1„Pál,ffy Ferdinánd a győri hősnek, 

'táró Pálffy Miklósnak unokája. Atyja János 
a fivérének, Pálffy Istvánnak grófi rangra 
való emeléséről kiállított oklevél szerint, „min­
den alkalommal vitéz és bátor katonának és ve­
zérnek bizonyult, azután II. Mátyás király ud­
varában kamarási szolgálatot teljesített, majd 
királyi tanácsos, aranysarkantyús vitéz, korona­
őr, végre Komárom vármegye főispánja lett és 
szinten grófi rangra emeltetett. Ferdinánd any­
ja. Mansfeld Anna Lucia Julianna grófnő.

PáLffy Ferdinánd Becsben született 1620- 
ban. Keresztanyja II. Ferdinánd király volt, ki­
től keresztnevét kapta. Miután tanulmányait a 
nagyszombati jezsuita kollégiumban elvégezte, 
a szabadművészetek mesterévé avattatott.

A tanok, melyeket a jezsuiták szívébe plán­
táltak, erős gyökeret vertek és azt a hajlamot 
keltették benne, hogy oktatóiról példát véve, 
belépjen a Jézustársaságba. Ismervén atyjának 
minden gondolatát, tudta, hogy ez örömmel 
hozzájárulna ahhoz, hogy egyházi szolgálatba 
lépjen, de idegenkedne attól, hogy szegénységre 
kötelezett szerzetes legyen. Minthogy azonban 
e hajlama nem lanyhult, hanem a rend tagjai­
val való folytonos érintkezéstől szüntelenül 
élesztve, forró vágyakozássá fokozódott, nem 
tarthatta magát vissza attól, hogy szívét kiönt­
se édesatyja előtt és öt addig ostromolja kéré­
sekkel, míg a rokonok erőlködéseinek ellenere 
végre mégis kívánságára hajolt.

Erre a jezsuitáknál Szent-Endrén és Grác­
ián folytatta tanulmányait. Miután primiciáját 
Nagyszombatban a Keresztelő Szent János- 

; egyházban megtartotta, papnövendékek és vi­
lági ifjak nevelésével foglalkozott, A generális­
kollégiumban három éven át működött. Hiva­
talának átvételekor az intézet pénzhiányának 
megvilágítására, jónak vélte feljegyezni: „E 
collegiumba az új igazgató 1663 január 7-én lé­
pett és készpénzben csak huszonöt dénárt talált. 
Ez volt Páter Pálffy Ferdinánd.“ A szeretet fő­
parancsát abban ismerte fel, hogy másokkal jót 
tegyen és tanár korában abban lelte kedvét, 
hogy növendékeinek minél több örömet szerez­
zen. Mivel mint szerzetesnek nem állott mód­
jában adakozni, rokonaihoz fordult egyik-másik 
növendékének megörvendeztetése végett. Egyik 
fennmaradt levelében a Vöröskőn tartózkodó 
unokaöccse tői, gróf Pálffy Miklóstól egy tanuló 
számára, mentének való. szép posztót kér „eie­
rn ozsinakép“, ezenkívül még írópapirost és per­
gamen téképecskéket, „melyek árát majd a Páz- 
máneumban levő Rótt magister fogja megté­
ríteni.“

Cellája csendjét és kedélyének nyugalmát 
azonban nem sokáig élvezhette. Rokonainak egy 
birtokra támasztott ellentétes igényei oly elke­
seredett viszálykodást, szítottak, mely már a 
családi béke megrendítésével fenyegetett. Ve- 
sződségiikbe őt is belevonták, egyesült erővel 
megrohanták avégett, hogy magát a szegény­
ségi fogadalom alól felszabadítsa, azután pedig 
érdekeik védelmére keljen. Ily körülmények 
között kénytelen volt a rendből való elbocsát- 
tatását kérelmezni.

Miután kérelme teljesítve lön, elhagyta a 
kollégiumot. Nemsokára a vitás jószág birto­
kába bevezettetvén, ott élt. Most módjában ál­
lott a nélkülözőkön segíteni. Segített is rajtuk; 
de a jótékonyság gyakorlatában nem találta 
meg azt a boldogságot, mely szerzetes korában 
szívét vidámította, midőn összekuporgatott ki­
sebb ajándékokkal tanulóit segélyezte. E bősé­
gesebb gyámólítások híjával voltak a gyön­
gédség varázsának, mént a művirág az iün’nak. 
Úgy nézte az emberek profán sürgölődését, 
mint a gyermekek játékát, Ráért visszaemlékez­
ni azokra a küzdelmekre, melyeket édesatyjá­
val folytatott, hogy a forrón sóvárgott egyházi 
pályára léphessen és csakhamar elfogta a sajná­
lat, hogy a kivívott győzelem gyümölcseiről le­
mondott. A kínzó gondolat, hogy ebben köny-

nyelműen járt el, felkeltette benne a vágyat, 
hogy vezeklésül ismét Isten országának szolgá­
latába lépjen. Újból egyházi állás elnyerésére 
törekedett. Óhaja teljesült. Lipót király 1672 
augusztus 26-án kinevezte Csanádi püspökké. A 
kinevezéstől fél évre kelt pápai megerősitő- 
bullát, a rendes szokástól eltérően, már az elő- 
Irí hitvallás letétele előtt kapta. Mint Csanádi 
püspök kezdetben semmiféle egyházi javada­
lomban nem részesült. A borsod vármegyei bel­
li áromkűti apátságot csak később nyerte el.

Áthatva a jezsuitaiskolában elsajátított gon­
dolkozástól, elfordult a mágnásoktól magasz­
talt ama bálványtól, mely az akarat korlátlan­
ságát személyesítette és szívében azt az esz­
ményképet ápolta, mely a jezsuiták lelkigya­
korlataiból alakult ki benne, mivelhogy a Jé­
zustársaságot továbbra is kedves anyjának 
tisztelte. Egyedül a lelkek üdvét tartotta szem 
előtt- A római kúriának püspöki székében 
megerősítése után, „minthogy a szükség sür­
geti és az egyházban a rend is követeli, hogy 
a Csanádi egyházmegyében a lelkiekben püs­
pöki nelynök állíttassák, aki csakúgy, mint a 
pímpök, felelős a reábízott lelkiekért“, „elődei 
dicséretes szokása szerint“ ő is kinevezi a fe- 
rencrendiek szegedi házfőnökét, Kultsár Györ­
gyöt, helyetteséül. Egyben meghagyja híveinek, 
hogy helyettesének a lelkiekben engedelmes­
kedjenek. felhatalmazván őt arra, hogy az el­
lenszegülőket egyházi büntetésekkel fenyítse 
meg. Figyelembe véve a paphiányt, egyházme­
gyéje számára a Propaganda Kongregációhoz is 
fordult papokért.

Az esztergomi egyházmegyében tartózkod­
ván, az érsek megbízásából a pozsonyvidéki 
egyházi viszonyok rendezésén és a papság lel­
ki életének mélyítésén fáradozott. A veszpré­
mi egyházmegyében, Somogybán is végzett 
egyházlátogatást.

Gróf Pálffy Ferdinándot. ki mint Csanádi 
püspök, királyi tanácsos is volt, a király 1678 
február 26-án „áthelyezte“ az egri püspökség­
re. A bemutató-iratban a királytól használt ama 
kifejezés, amely szerint ő a főpapot „áthelye­
zendőnek vélte ‘. Rómában megütközést kel-
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Kellemetlen, ha a varratok meglazulnak 
és elszintelerlnek. Előzze meg a bosszú­
ságot, használjon csakis Gütermann gép­

éé gomblyukselymet.

tett, A bíboros-államtitkár emlékeztette az új 
nunciust arra, hogy az áthelyezendő főpapnak 
előbbi egyházától való felmentése, valamint át- 
helyeztetése a pápa kizárólagos joga és utasí­
totta, hogy a királyi iratba becsúszott hiba en­
nek megfelelően helyesbítessék. Ez meg is 
történt.

Mint egri püspök Kassán székelt, Miután 
ott két éven át a hitélet fejlesztésén buzgólkod- 
va. a jászói prépostságot a világiaktól visszasze­
rezte és a nagyszombati kollégiumot gazdagon 
megajándékozta, 1680 október 31-én, két havi 
betegeskedés után, elhunyt. Végrendeletében is 
a Jézustársaság tagjának vallotta magát. „Tes­
tem azonnal harmadnapra a Jézustársaság 
kassai egyházába vitessék és ott minden pompa 
nélkül éjjel testvéreim közé temettessék, mint­
hogy én is törvényes tagja vagyok Jézus társa­
ságának". A kassai jezsuitakollégium évköny­
vei szerint kívánságát teljesítették és holttestét 
november 2-án este fáklyavilág mellett a je­
zsuiták templomának Szent Ignác kápolnája 
alá temették.

PÜSPÖKSZENTELÉSRE (1936 junius 7)
Ma elnémul minden hivságos lárma, 
Fény rezg, dicső nap, drága jöttedöa 
Kalászt Ígérő bensejét a szívnek 
üj maggal hinti be a szent öröm,
Oh tiszta ünnepi szép reményt fakasztó 
Szent esküvésnek fényes ünnepe, 
Mesében élő kincstárt meghaladva 
Te sok fenkölt eszmével vagy tele,

Az ősi templom ünneplő ruhában,
A tömjénillat leng, száll ég felé, 
Felcseng a karban az esdeklő himnusz: 
„VenI Creator“ s száll Isten elé. 
Magasztosult, szent eszméktől hevülten 
Zsámolyán térdel az Ur bajnoka. 
Egekbe érő esküt mond az ajka:
Hivck javáért nem szűnik soha.

Az esküre a Szentlélek kegyelme 
Erőt lehel, hogy ö erős legyen 
Magát legyűrni s híveiért élve 
Mindent csakis szent hitünkért tegyen. 
A hit két vára: iskola és templom 
Legyen előtte féltve őrzött kincs; 
Elsőben érik a faji műveltség,
A másik nélkül lelki élet nincs.

Jó Püspök-atyja példáját követve 
Orvosként járjon szenvedők között 
S a hitte! újra Istenhez vezesse,
Kiket nyomor, bú, kétség üldözött 
Legyen megértő a szegénnyel szemben. 
Parancsoló a gőgösök felett,
Atyákat intve, jó anyákat védve 
Vigyen az Úrhoz minden gyermeket.

Életté váljék ajkán az egyháznak 
Parancsa, titka, iönséges tana,
Ez tartson távol kételyt, gőgös elvet,
Mi az erénynek, hitnek ártana.
Egy küzdő élet bíbor-hajnalának 
Uj ténye rezg sok-sok ezer szíven:
Jövőnk békéje, erős biztonsága 
Az ő felszentelt kezében pihen.

Lehet-e dicsőbb, tettben gazdag élet,
Mint hívekért tölteni életet 
Munkában, míg a lelkekben klzsendttl 
A legtisztább erény: a szeretet.
Némuljon el ma minden hiú lárma,
Fény gyűljön fel, szép ünnep, Jöttödön. 
Áldott legyen az égi küldetésben,
Ki küzdeni az Ur nevében jön.
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Szóló szőlő, mosolygó 
alma, csengő barack

Bemutató a gyümölcsértékesítés európai színpadján
Ha szigorúan számolunk, alig múlt száz 

napja annak, hogy egy verőfényes szép reggelen 
megszámlálhatatlan évezredek óta ismétlődő s 
mégis új csudára ébredtünk. Olyan furcsa volt! 

^Tenyérnyi helyről bohémes könnyelműséggel el­
illant a lazakötésü, papirvékony „tavalyi hó“ — 
jés kidugta fejecskéjét az első fűszál, mely min­
iden tavaszidőnek várva-várt hírnöke. A jóö”ug 
[Nap ravaszul pislantott egyet. Nyilván dünnyög- 
te is, amúgy féltréfásan:

— Ejnye, ejnye, te kis gézengúz! Alig látszol 
ki a földből e máris kacérkodni akarsz?

Ámde hiába az öregek tekintélyszózata. 
Egyik fűszál a másik után öltözött kikeleti mez­
be. Tombolni kezdett az ifjúi élet és „szinte ser­
cent, hogy nőtt a fű.“ Lassanként uralkodó szín­
né bájosodott a zöld és széles határok kapták fel 
hamarosan a reménykedés üde színének mesés 
új divatát Valljuk meg őszintén: valamennyien 
gyönyörködtünk a kikeleti megújulás tobzódó 

Ielőretörésében s szent szorongással vártuk a fej­
leményeket.

Egyszer aztán Mécs László úr kitekintett a 
jplébániaépület rácsos ablakán reggeli szemlét 
Itartván a közeli és távolabb eső tájakon. Szívé­
iben csudás megdobbanások himnusza ütemezett.
:szemében napsugár fényesült s ajaka mély áhí­
tattal hallelujázta:

— Rügyezünk!
Igen! Élőbb jöttek a rügyek. Utána a virá­

gok, melyek százszorszép menyasszonyi koszorú 
minden ékességét rakták gyümölcsöseink minden 
iájára, bokrára, szűrke cserjéjére. Végül a gyü­
mölcs... No, nézd: csitri lányok fülén már páros 
cseresnye korái!ja ékeskedik. Fejkendős falusi 
nénikék vesszőkosaraiból bűvös illatot áraszt a 
frissen szedett, még harmatos szamóca hajnali 
Ichellete. A piacokon megjelennek a „primőr“-ök: 
a gyomorszinpad elkényeztetett „sztár“-jai: a me­
legágyakból kiébresztett, haragos zölduborkák, 
pirosló hónaposretkek, hamvas kalarábék, moso- 
lyos szemű zöldborsók és egyéb tökéletességek. 
Most még rátartiak, de azért kináltatják disz­
krétül magukat:

— Aki szeret, követ...
És most — ime — gigantikus reflektorok 

vakító fénycsóvája hasit át a mennybéli kárpiton. 
Utána nyomban ezernyi üstdob roppant fortisszi- 
mója mennydörög. „Gyümölcshozó év biztató
Jele.“

— Hölgyeim és uraim! Fokozott figyelmet 
kérünk. Európa nagy színpadján a „Gyümöies- 

fértékesités“ tragikomédiájának bemutató előadó- 
fsa ezennel kezdetét veszi. Uj kompenzációs és 
kontingens-díszletek, bizonytalan helyárak., va­
donatúj, korhű devizakosztümök, legújabb terve­
zésű kristálydiszitések befagyott valutakövetelé- 

jSekből. Tessék, tessék! Aki kívül marad, — dup­
lán ráfizet!

Tehát:

Prológus, vagyis elöljáró beszéd
Hölgyeim és uraim! Csodálkozás és döbbenet 

!#og el, valahányszor kemény hidegeknek télv;z- 
;.ielején friss szedésü, dús szőlőfürtöket és csábo­
sán mosolygó barack-garmadákat pillantok meg 
előkelő városnegyedek pompázatos csemegekervs- 
kedéseinek kirakatüvegei mögött.

— Honnan és kiknek ez a rengeteg inyes 
falat?

— Honnan? Az „óperencián“ túl eső roppant 
tengerek délszaki vidékeiről

— Kiknek? Azoknak a kiválasztott kevesek­
nek, akik a nélkülöző tömegek fölött állóknak ér­
zik magukat.

llát hiszen mindegy! Akinek van rá pénze,, 
*m szerezze meg, élvez-.* ki e földi lét minden 
gyönyörűségeit. Aggálya nk csupán ott kezdőd­
nek: v*íion nem káros-e <-z — mármint ez a me­
rőben felesleges behozatal — az állam külkeres­
kedelem! politikájára. És vájjon nem hasonló­
képpen káros-e a túlfokozott déligyümólcsbeho- 
aatal is? Okvetlenül szükséges-e, hogy remek 
télálló gyümölcseinket: a nemes almát," körtét, 
■tb. sajátmagunk konkurráljuk le minden bel­
földi piacunkat agyonárasztó narancstöm egek kei,
— no, meg a hitvány banánnal, melynek ize az 
elfajzott, megrohadt sárgadinnyére, meg a bod­
zabélre emlékeztet? Avagy végül kell-e nekünk 
epanyolbor, görög aszúnak nevezett émelygős 
pancsolat, amikor hegyeinkről nemes nektárt 
ti agybőséggel szüretelhetünk?

Mindez nem kell. De mégis megtesszük. Ta­
karékosságot — „mamalisra cu ceapa“-t — hirde­
tünk. Ez a komikum. Közben pusztulni engedjük 
áldott, földünk szóló szőlőit, mosolygó almáit és 
csengő barackjait. Ez a tragikum.

A tenger sem bírta sokáig! Csuffá. tette a 
kapzsi üzérkedést. Constantábon másfélmillió 
narancsot süllyesztettek e.l — árvédő célzattal A

sok vihart látott, öreg Fekete-tenger azonban til­
takozott a hitvány pazarlás ellen. Partratereltet- 
te hullámlovasaival a narancsözönt, melyen most 
nélkülözők sokaságai vígan lakmároznak. A „ten­
ger“ különbnek becsületesebbnek mutatkozott, 
mint az „ember“...

Első jelenet. Avagy is: „Táti vásár 
sátor nélkül“

Történik nálunk, az északi bányavárosok 
egyik gyümölcstermelő központjában. Személyek: 
Laikus és Termelő.

Laikus: No, most maguknak ugyancsak 
kihajnalodik. Hallom gyönyörű a termés. Lóhát­
ról fogják lapátolni utánuk a rengeteg pénzt

Termelő: Igaz, igaz! A jó Isten kegyes 
volt hozzánk, bár gondoskodott arról is, hogy a 
fák az égig ne nőjenek. Fagykárunk is volt, 
hernyókárunk pedig rengeteg. Védekezni alig tu­
dunk Hiába a gondos metszés, hernyóirtás, per­
metezés — a kártevők rohama egyenesen szé­
dítő. Végzetes hiba, hogy a gyümölcsvédelmi sze­
rek között sok a selejtes áru. De talán még szo­
morúbb, hogy kevés a szaktudás. Én ugyan min­
den fámat szinte „egyéni kezelésiben részesítek, 
kötőtűvel piszkálok meg minden kis folytonos- 
sági hiányt, vájjon nem kártékony férgek vesze­
delmes fészke-e? Nem sajnálom a. trágyát, az 
anyagot, a fáradságot és a költséget. A mesgyés 
szomszédom viszont fütyül mindenre. Nem törő­
dik semmivel. Nála vígan szaporodnak a károko­
zók, amelyek — dolguk végeztével az év dédel­
getett gyümölcsösömet látogatják és pusztítják.

Laikus: Miért nem tiltakozik?
Termelő: Tiltakozom, de gyönge a sza­

vam. Szervezetlenek vagyunk s lassanként ked­
vünket veszítjük.

Laikus: No-no! Nem olyan veszélyes az 
ügy. Jut is, marad is. A gyümölcsösök ígérete — 
ezt saját szemeimmel láttam — elsőrendű. Ha 
kárt szenvedtek is önök. bőven megtalálják szá­
mításaikat az export-eredményekben...

Termelő: Voltakénpen igaza van önnek, 
de mégis téved. Ha reánk, a közvetlen érdekelt­
ségre, a mi szervezeteinkre híznánk a kivitelt — 
tisztes eredményeket, érnénk el. De most kiviteli 
engedély, kompenzációs engedély, ördög-pokol 

engedély kell. És lássa: még ezt is kibírnánk, hi­
szen mi ..viharedzett“ emberek vagyunk. Hanem 
a. bürokrácia szövevényei és késedelmességei 
megfojtanak. Tavaly is kimaradtunk jó egyné­
hány kiadós exportlehetőségből és a gyönyörű 
termés a nyakunkon maradt. Félős. hogy ezidén 
sem lesz másként.

Laikus: Miért nem dolgozzák fel a más­
ként értékesíthetetlen termést?

Termelő: Alig tehetjük, mert nincs tő­
kénk. főleg pedig hiányzik a fogyasztóközönsé­
günk.

Laikus: Tehát?
Termelő: Tehát próbálkozunk tovább, a 

régi utakon s reménykedünk, hogy egyszer vég­
tére az illetékesek is felismerik a mi termelésünk 
fejlesztésének kivételes jelentőségét. Az uj szőlő- 
termelési törvénv már pedzi a helyes irányzatot.

Második jelenet. Avaffyis: A küllőid rs 
beleszól

Színhely: a magyar Alföld gyümölcstermelő 
központja, a „hírős város“ Kecskemét, A „Gazda­
kör“-ben tanyázunk mi, a szereplők: Én és a 
Termelő. Idő: esti nyolc óra. a negyedik szódás- 
fröccs után.

Én: Csodálkozom, hogy még alig mozog a 
piac. Más években ilyenkor már indul a nagy 
forgalom.

Termelő: Igazad van. Most késünk egy 
keveset, de ennek nincs különösebb jelentősége. 
Különben sincsen „perdöntő“ fontossága az elő­
szezonnak. A mi termelésünk ilyenkor szárnyra- 
kelő néhány métermázsája, vagy vagontőfole az 
Alföld gazdag termésének csak Ínycsiklandó illa­
tát hordja szét a nagyvilágba

Én: Mikor kezdődik a tényleges, komoly 
forgalom?

Termelő: A nagy üzleti hullám csak ak­
kor indul, amikor — rövid napok múltán — 
piacra, vetjük a keményhúsú fekete cseresnvét, a 
nemes meggyet, majd a kajszinharackot, az 
uborkát, paradicsomot, végül az almát, szilvát,

Én: Ehhez nagy appartás kell. Hogyan
álltok az előkészületekkel?

Termelő: Állanak már a ládák a kecske­
méti és nagykőrösi udvarokon. Kecses olasz lá­
dák, merev hollandi ládák. Annyiféle, amennyit 
a gyümölcskivitel kíván. Mert bizony a sokféle 
gyümölcsöt, főzeléket, zöldséget nem lehet, egy­
formán csomagolni. Egyiknek főbb levegő kell. 
másik jobban bírja a törődést. A vevők ízléséhez
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is alkalmazkodni kell: az egyik piacon megszok­
ták a zárt rekeszeket, máshelyütt rácsos ladika- 
kát követelnek. Az exportörök jól tudják, hova 
hogyan kell szállítani, ha nem tudnák, alaposan 
ráfizetnének az exportra! Ugyan mit szól a bécsi, 
prágai vevő, ha az epret nem a megszokott 4 5 
kilos ládikákba csomagolnék?! Jó csomagolás a 
gyümölcskivitel sikerének titka, rossz csomago­
lás biztos kudarc! Nem hiába igyekszik a föld- 
mívelésügyi minisztérium és a Külkereskedelmi 
Hivatal már a gazdákat is arra szoktatni, hogy 
óvatosan, ízlésesen és mindenekfölött úgy csoma­
goljanak, hogy a törődő, romlandó, gyümölcs 
frissen, épen kerüljön hosszú utazásának végén 
a prágai, vagy londoni piacra. Évtizedeken át 
senyvedt a magyar gyümölcstermelés és kereske­
delem, mert nem tudtunk jól csomagolni, a gazda 
nem válogatta az eladni való árut. Mind pondrós, 
törődött, rothadt volt a gyümölcs, ami piacra ke­
rült — még ha nem is tett világkörüli utat. csak 
az Alföldről jött Budapestre! De ez már csak 
rossz állomnak tűnik, az utolsó esztendőkben ro­
hamosan fejlődött a ma "var gyümölcstermelés 
és kereskedelem és ha még akad is sok kívánni 
való, a legjobb úton vagyunk arra, hogy az elha­
nyagolt magyar gyümölcstermelésből az ország 
egyik leggazdagabb bevételi forrását fakasszuk.

Én: Szóval biztatók az idei kilátások!?
Termelő: A bőséges gyümölcsáldás nem­

csak vérmes reményeket ébreszt, de igen komoly 
gondokat is támaszt. Hová, kinek adjuk majd el 
a rengeteg gyümölcsöt? Ezen töri a fejét a mi vi­
dékünk apraja-nagyra. Ma még nem lehet jó­
solni, mert a mai árak még mindig csak „primőr­
árak. Majdha a nagy termés kerül piacra, akkor 
dől el a termelő sorsa 1 De hál’ Istennek, komoly 
veszély nincsen. Akármekkora is lesz a barack­
termés, 18—20 filléres áron még pálinkafőzésre 
is megveszik Kecskeméten. VIII. Edward angol 
király olyan divattá tette a barackpálinkát, hogy 
hosszú esztendőkre biztosítva van a magyar ba­
racktermés sorsa, olyan kereslete van a barack­
nak pálinkafőzés céljára. És ha az időjárás előre 
nem látható szeszélyei nem húzzák keresztül a 
jelenleg mutatkozó terméseredményeket, akkor 
az idei egész gyümölcstermés rekorderedményt 
ígér. A háború utáni időszak óta a legnagyobb 
gyümölcskivitelünk 1931-ben volt, amikor 5082 
vagon gyümölcsöt exportáltunk 14.5 millió pengő 
értékben. A tavalyi katasztrófáik termés után 
1900 vagonra esett, vissza a kivitel. De az idei 
gyümölcstermésből 6000 vagonos kivitelre lehet 
számítani, amely még az 1931. évi rekordered­
ményt is túl fogja szárnyalni. A legnagyobb ter­
més a sárgabaracknál ígérkezik. Sárgabarackból, 
ha a várakozások teljesülnek, 1000—1200 vagon 
felesleg teremhet, ami több mint 300 vagonnal 
szárnyalná túl az 1934. évi — eddigi legnagyobb 
—, 677 vagonos sárgabarack exportot.

Én: Tehát rekord a termelésben és rekord az 
értékesítésben.

Termelő: A döntőszerep e részben a német 
birodalomé. Németország a magyar kivitel leg­
nagyobb piaca. Németországnak van a legnagyobb 
gyümölcs-, zöldség- és főzelékbeviteli szükséglete, 
Ha semmi sem áll útjában a magyar kivitelnek, 
akkor nem lesz gond a rekordtermés értékesí­
tése. De egyelőre nem rózsás a helyzet. A német 
beviteli kontingensek bizonytalanok. Eladd!? a 
németek még se zöldségre, se gyümölcsre nem 
adtak beviteli engedélyt. De még ha adnának, se 
lenne megoldva a magyar exportőr gondja, mert 
a németek megállapítják a beviteli irányárakat 
— még pedig jó alacsonyan. A magyar gyümöl­
csöt, zöldséget bizományba szállítják ki a német 
piacra, az elszámolást nem könnyű ellenőrizni, 
sok veszéllyel, veszteséggel jár ez az üzlet és még 
nőhet a veszély akkor, ha a magyar eladó kere­
sete nemcsak német bizományosának elszámolá­
sától, hanem a változó hivatalos irányáraktól is 
függ. Németországban ezeken felül csak az kap­
hat az áru ellenértékének átutalására engedélyt 
aki az éru bevitelére kapta az engedélyt. így az­
tán a magyar exportőr ki van szolgáltatva'a né­
met bizományos kényekedvének.

Harmadik jelenet: Tanulságok.
Színhely az „édes otthon1“, ahol e suta soro­

kat olvassák. Egyedüli szereplő A Nyájas Olvasó. 
Nyájas Olvasó (szemüvegét leteszi, az újságot, 
összehajtja, fejebúbját megvakarja és csendes re- 
zignációval dünnyögi): Igaza van uram. Mi tud­
juk mindezeket. Csak a jobb jövőbe vetett hifiink 
foszladozik, mert a. sok ..tanulság“ eddig kevés 
„tanultságot“ szült nálunk: termelőknél és ná­
luk: az illetékeseknél is. (Függöny.)

(-láh.)
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Istituti di bellezza
A „szépítés" komikuma

Kétségkívül Éva volt a szépítés feltalálója, 
miikor először mutatkoztak ráncok az arcán es 
zsírpárnák a termeten. Már azóta nincs jelen­
tősége a keresztlevélnek, hiszen egy nő annyi 
idős. amennyinek „látszik.“

Az aggodalmas férj. Egy híres szépítő or­
vos megmagyarázza a férjnek, hogy a kúrának, 
már mint a szépítő kúrának csak akkor lehet 
kívánt eredménye, ha a felesége legalább agy 
hétig csukva tartja a száját. ..Biztonság okáért, 
doktor úr, jó lenne egy hónapos zárlatot írni 
elő'', veszi át a szót az aggodalmas férj.

önzetlen tanács. „Doktor úr, mit tegyek, 
thogy mostani állapotomat megőrizzem?“ „Ha 
önnek lennék, jégszekrénybe mennék.“

Jóharátnek között. „Ha láttad volna, Irén 
mennyire megváltozott.“ „Csak nem lett talán 
széppé?“

A megfiatalodott özvegy. „Anyám, egy szép 
fiatalembert ismertem meg. Bemutathatom ne­
ked?“ ..Köszönöm, nem, Semmi szándékom 
sincs újra férjhezmenni.“

Nehéz kérdés. „Óhajtja nagyságos asszo­
nyom, hogy anyajegye ugyanazon a helyen ma­
radjon? Mert a bőre ki feszítése után fiz centi­
méterrel is odább kerülhet.“

Az okvetetlenkedő férj. „Hadd már abba 
Sofronia a szobagimnasztikádat, mert már hi­
vatalba kell mennem, szükségem van a nad­
rágtartómra.“

A jó étvágyú, de a „vonalára“ féltékeny 
hölgy. „Jó kis férj vagy még te is Gaszton. Ha 
volna egy kis jóakarat benned, nem engednéd, 
hogy annyit egyem a tésztából, ami hizlal.“

A nyaralásból hazatért hölgy barátnéjá- 
hoz. „Drágám, jobb nem beszélni róla. Gyönyö­
rű vidék, de micsoda vendéglők! Képzeld, hat­
van grammot híztam-“

Az eredmény, önagysága kedves férjéhez: 
„Nézd lelkem, alig hónapos esztétikai kúra után 
nem nézek ki többé öregasszonynak.“ „Az már 
igaz! Inkább öregúrhoz hasonlítasz.“

Barátnők között. „írtam egy szaklap szer­
kesztőségének, tud-é csalhatatlan szert a kettős 
toka eltüntetésére.“ „No és mit válaszolt?“ „Kép­
zeld: hogy eresszek szakállat.“

A százkilós hölgy, aki karcsú szeretne len­
ni. „Hol fogjuk kezdeni a vékonyítási, a mel­
len, vagy a csípőn?“ „Véleményem szerint az­
zal kellene kezdeni, hogy erősítsük meg a műtő­
asztalt.“

Aki nem akar ismét gyermek lenni. A szé­
pítő egy éltes hölgyhöz: „Ha követi a kúrámat, 
tiz évvel megfiatalítom.“ „Az sok lesz, doktor 
úr. Nem akarok újra gyerek lenni.“

Az ószövetségi orr. Önagyságának orra csep­
pet sem árja jellegű. „Doktor úr, igazítsa egye­
nesre az orromat. Németországba kell utaz­
nom.“

A nagy tojásfogyasztás. Az úrnő a szakács­
áéhoz: „Hogy fogyhatott el a múlt héten annyi 
tojás?“ „Kérem nagysága, nagyon sok tojás- 
sárgáját tett az arcára, hogy megfiatalodjék.“ 

Esztétikai sebészet. „Nagyságos asszonyom, 
e fejét olyanná alakítom, mint Vénuszét, tes­
tét, mint Junóét, karjait olyanná formálom, 
amilyen Dianáé lehetett . . . ötvenezer líráért.“ 
„Hát akkor előbb az erszényemet tegye olyan­
ná, amilyen a Croesusé volt.“

A szépségműhelyben beszélgetnek: „Ami 
8-as számú kliensünket illeti, inkább a Lolos- 
eaeumot fiatalítanám meg, mint őt.

Átalakítás felismerhetetlenségig. „Kérlek. 
Rózám, tégy valami ismertető jelt magadra, 
hogy mikor kikerülsz a „szépség-intézetből“, 
megismerjelek.“

Beszélgetés az utcán. ..Rég ismeri ezt a 
nőt'?“ „Évek óta. De mikor először láttam, ak­
kor sokkal öregebb volt.“ A művészet rV ’ala.

Legmodern ebh. legolcsóbb I

STANDARD
vas- és rézbutorgyár ‘
Oradea, Strnda A. Lázár 10. - 
logházmíihely. Telei.: 707. ■

(Budapest.) Aki a Tudományos Akadémia 
pompás dísztermében járt, az elmúlt 5—6 év alatt 
nehány bronz, vagy márvány mellszoborral gaz­
dagodva láthatta az ország legszebb, freskós, 
márványoszlopos előadótermét. A tudomány és 
irodalom halhatatlanjai képmásainak sorában itt 
látjuk az Akadémia második alapítója, bojári 
gróf Vigyázó Ferenc szobrát is. Ez a gazdag 
főúr egész vagyonát hagyta a tudomány szolgá­
latára, az Akadémia évszázados ünnepei idején, 
1925-ben. Méltó helyen van tehát emlékszobra 
abban a díszteremben, ahol 1896-ban I. Ferenc 
József jelenlétében avatták királygyűrűs jogász- 
doktorrá, a Pragmatica sanctióról írt értekezése 
és kitűnő vizsgái alapján. A fiatal jogász egyben 
újdonsült gróf is volt, minthogy édesatyját és 
családját alig pár hónappal azelőtt tüntette ki a 
király az örökös főrendiházi tagsággal egybe­
kötött magyar grófi méltósággal, nagy közszolgá­
lati és jótékonysági érdemeiért.

Gyönyörűen mondja a költő, hogy „Rejt 
csöppnyi mézet a jóságos ég minden virágban", 
— mert a királyi kegy, majd az ifjú Ferenc gróf 
kiválósága éppen a legnagyobb gyász idején vi­
gasztalta némileg az összetört lelkű szülőket:. 
Vigyázó Sándort és nejét, báró Podmaniczky 
Zsuzsannát, 1894 nyarán hunyt el a rajnamelléki 
Ems városkában (felületesen végrehajtott vakbél- 
műtét következtében) nagyobbik fiuk: Sándor, 
anyjának szemefénye, akit fényes jövőre nevel­
tek és nővérénél, Józsánál (a szintén nemsokára 
elhunyt férjezett Bolza grófnénál), valamint öcs- 
csénél százszorta jobban kedveltek. Mikor aztán 
Ferenc gróf egyedül maradt testvérei közül 
egyre jobban férkőzött szülei szeretetébe, leg­
kivált édesanyja szívéhez, aki holtáig mély 
gyászt viselt. Sándor fiáért. Vigyázó Sándor 
gróf fáradságot nem kímélve sajátmaga kezelte 
közel 30 ezer holdas föld- és erdőbirtokát ispán­
jai, ügyvéde és titkára szigorú ellenőrzésével, 
mert élete legfőbb célja volt a meglevő ősi ne­
mesi vagyont, amely a Podmaniczky-ágról úgyis 
kis hányadra csökkent, gondosan megőrizni, sőt 
újabb birtok vásárlásokkal növelni is. Ennek a 
családi hagyományőrző és vagyongyüjtő célnak 
szolgálatába állított mindenkit a környezetében 
es egyetlen fiát is jószágigazgató gyanánt maga 
mellé vette. Arra az esetre, ha fia a vagyon felől 
nem rendelkezik és törvényes utód nélkül hal 
meg, végrendeletében összes vagyonát az Akadé­
miának szánja. Fia valóban megsem nősül s 
1921-ben elhunyt atyja, majd nemsokára elhunyt 
édesanyja szellemében úgy rendelkezik, amint 
pátriárka korban távozott fenkölt lelkű apja írta 
végrendeletében, következőképpen: „A Gond­
viselés hosszú élette! ajándékozott 
meg. Még annak a kornak vagyok 
szülötte,' melyben Széchenyi és 
munkatársai lerakták Magyarország 
alapjait. Rendíthetetlen meggyőző­
dése m, hogy európai színvonalon 
álló s emellett minden ízében ma­
gyar kultúra a magyar nemzet fenn­
mar adásának legbiztosabb záloga.

Ez okból egész vagyonomat e kul­
túra szolgálatába kívánom állítani, 
mely célt első magyar tudományos 
intézetünk útján vélem leginkább 
elérhetőne k",

A rokonok nem mentek el 
Vigyázó gróf temetésére

Vigyázó Ferenc minden erejével azon volt, 
hogy vagyonát csorbítatlanul, még a földreform­
tól mentesítve is át tudja menteni a szörnyű 
gazdasági mélypontokon, a hazai tudományosság 
legelső szervo javára és ezért szülei szellemében 
maga kezelte nagy birtokát, sok értékpapírját, 
sajátmaga kötötte a sokszáz haszonbérszerződést. 
Egyetlen lelki vigasza volt gyászában a folyton 
nagyobb számban fenyegető pórok, családi viszá­
lyok idején a vasárnaponkénti kirándulása Rá- 
koskereszttúrra, egyszerű kúriájukba, ahol szü­
lei és bátyja annyi szép időt töltöttek s ugyan­
ekkor virágot is vitt a keresztúri parkban emelet 
díszes sírboltban nyugvók koporsójára. A szaka­
datlan munka, őrlő gond és hiába való birtok- 
mentesítő kérelmei felzaklatták idegeit és mikor 
rokonai magára hagyták, sőt pörökkel is meg­
támadták, akkor már mitsem használt Abbázia, 
a tenger gyógyító levegője, vagy a Becs melletti 
szanatórium. Rekövetkezett ifjan a tragédia: egy 
óvatlan pillanatban kiszédült emeleti ablakán és 
szörnyethalt. Temetése 1928 július 31-én volt Rá­
koskeresztúron, a tudományos élet kimagasló ve- 
zérférfiai kísérték végső útjára, Berzeviczy Al­
bert vezetésével. A rokonok nem mentek el...

Ez a nagy lélek mit példáz: hiába volt nagy 
vagyona, az anyagiak meg nem adhatták szivé­
nek a békét, mert családi békétlenség és szülei 
egyoldalú akarata valósággal melankóliássá tet­
ték a törékeny szervezetű, részben gyenge akarat­
erejű férfit, akiről sokan azt sem tudták, van-e 
szíve, tán csak falvainak felruházott szegényei, 
tankönyvvel s ruhácskával ellátott aprónépe és 
a. legközvetlenebb környezete, .félszázadon át mel­
lette levő egykori nevelője, „Mikolik úr" tudták 
értékelni.

Mily gyöngéd szeretete lehetett szülei Irán-«, 
hogy azoknak minden parancsát ellenkezés nél­
kül teljesítette meglett férfikorában is és még az 
1921-ben, majd 1923-ban tett végrendeletében is 
meleg hálával emeli ki az ő érdemeiket, vég­
akaratukat. Mikor az akadémia hivatalosan is 
értesült e hagyatékról, az első becslések szerint 
28—30 millió pengős vagyonról (900 millió lei), 
azonnal rendkívüli igazgatósági ülésen elfogadta 
az örökséget s minthogy jogunk nem ismeri a 
római „nyugvó örökség" fogalmát, a74 nyomban 
birtokba is vette. Balogh Jenő főtitkár, volt 
igazságügy miniszter, példátlan buzgalommal és 
nemcsak mint. egykori nagy igazságügyminiszter 
és bíró, egyetemi tanár, tehát mint jogi szak­
ember. hanem maga is birtokos, azonnal bejárta 
a birtokokat, átnézte az ügyvédi, pénzintézeti ira­
tokat s intézkedett a vagyonleltár, legkivált az 
ingatlanok és értékpapírok pontos összeírása
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irtot. Hiszen Vigyázó Ferenc, aki évtizedekig 
maga kezelte atyjával a birtokokat, nem látta 
esüksógesnek a vagyonleltárat.

A végrendelet nehézségei
Csak hónapok múltán derült ki, hogy a sze­

gény Ferenc gróf nemcsak hogy porok lavinájá­
val nézett farkasszemet, de alaposan megterhelt 
vagyona minden gondja, földreform-ügye s óriási 
kifizetetlen számlái is az örökös Akadémiára sza­
kadtak. Az örökjog szerint is nagy terhekre volt 
kilátás: Vigyázó Ferenc unokaliugát illette az 
egész vagyon egynegyed része kotelesrész gya­
nánt és féltestvéreit, a két Harkányi bárót (akik­
nek anyja báró Poömaniczky Zsuzsanna, előbbi 
férje Harkányi volt) pedig az anyai vagyon gyer­
mekrésze, tehát fele. Ferenc gróf ellen rokonai 
1936-ban porokét indítottak, becslést, leltározást 
is elrendelt a bíróság és ezek költségét is, közel 
kétszázezer pengőt az Akadémiának kellett ki­
fizetnie, mely végre is legkiválóbb jogi szakértők 
és magasrangü bírák egybehangzó véleménye 
alapján egyességet kötött. Egyik rokon előbb 
mindent készpénzben kívánt, a közvélemény ha­
tása alatt, minthogy ily óriási összeg az egész 
hagyaték eladásából sem lett volna előteremt­
hető, természetben elfogadta a vácrátóti és tisza- 
földvári birtokokat, kastélyt és a pesti Nádor­
utcai 4 emeletes bérpalotát, együtt öt millió 
pengő értékben, de ezenfelül kb. 2 és egynegyed 
milliót készpénzben is. Hogy ez összeget az Aka­
démia nem „nagylelkűségből" fizette, bizonyítja 
egy közbejött kúriai ítélet, melyben a birtokok
u. n. elmaradt haszna iránt indított 240.000 pengő 
követelésének felét megítélték Bolza grófnőnek, 
vagyis a régi bírói gyakorlatra támaszkodott 
örökjogi egyesség így is teljes igazolást nyert.

Áz Akadémia a számadásokat évról-évre 
közli folyóiratában, ahol utolsó fillérig minden 
bevételt és kiadást megtalál az érdeklődő közön­
ség. Innen merítjük adatainkat, ahol a tudóé 
társaság elnöksége azt is kiemeli, hogy sem az 
időnként ellenőrzésre felkért akadémikusok, sem 
az elnökség, beleértve a közben elhunyt nagy­
nevű másodelnököket: Vargha Gyulát és P o- 
povics Sándort, de főképen a volt főtitkárt, 
Balogh Jenőt és a nemrég elhunyt. Berze-
v. iezy elnököt, soha egyetlen fillért sem vettek 
föl tiszteletdíj vagy készkiadásaik, utazásaik 
megtérítése címén. Pedig főleg az utóbb említet­
ted 8 éven át mennyi idegőrlő munkával, gond­
dal küzdöttek a rendezetlen vagyontömeg ellen­
őrzésével, adósságainak rendezésével, folyamatos 
33 pörnek izgalmával.

A végrendeleti vagyon
A földreform által kikezdett, egyre morzso­

lódó birtokállomány a hagyaték átvételekor. 192S 
augusztusában, még 24.850 hold volt, de a leadott 
földek után 21.220-ra apadt, amelynek nagyobb 
részét nevetségesen csekély, holdanként 18—20 
kiló búza-bérért még Vigyázóók adták bérbe. Az 
Akadémia ma is kénytelen nehány ily olcsó bér­
lőt tartani a birtokon. Az alapítók szellemében 
két külön kezelt vagyon van, külön a Vigyázó 
Sándor és Ferenc-féíe s elkülönítve a Podma- 
niczky Zsuzsanna-féle, ennek különleges végren­
deleti kikötéseivel. A Vigyázó-ág területe 1928- 
ban 18.000 hold volt, de a földreform után és 
mert adósságok rendezésére kénytelen volt el­
adni az Akadémia a hartai állami büntetőinté­
zetnek 2100 holdat, majd Ujkécskén is 950 holdat, 
a mai napon pontosan 14.980 kát. hold terje­
delmű, részben igen értékes erdőbirtok és szántó. 
Ehhez járul Abonyban és Rákoskeresztúron a 
kastély s Pesten a Károly-körút és Rákóczi-út 
sarkán álló egyemeletes családi ház. A földek 
részben Somogybán, Kaposvár közelében, részben 
Pestmegyében vannak, így egy tagban 6500 hold 
Szalkszent.márton határában, 2400 Prónayfalván 
6 Kötönypusztán, kisebb tagok Kalocsa mellett 
Úszódnál és Rákoskeresztúron.

Gróf Vigyázó Sándorné hagyatékában 2900 
nőid maradt, melyből adósságok törlesztése vé­
gett kisebb sávokat a fővárossal határos rákosi, 
pestszentlőrinci dűlőkben házhelyek céljára par­
celláztatott az Akadémia és pedig olyan szép 
eredménnyel, hogy ezek vételárából eddig több 
mint egy millió 200 ezer pengő be is folyt. De mi 
volt ez az összeg a több mint 8 millióra rugó 
készpénzadósságokra!? A 950.000 pengőért el­
adott harta-miklai, meg az Altruista Bank által 
megvett újkécskei birtok is csak kis részét fe­
dezte a tömérdek adósságnak.

Természetesen e 8 év alatt, mióta a vagyon 
az Akadémiáé, a jövedelem legnagyobb részét is 
az adósságok törlesztésére fordították, s amire 
tulajdonképpen irányult, az egész hagyaték: köny­
vek kiadására, tudományos kutatások elősegíté­
sére. a mai napig összesen még háromnegyed 
millió sem jutott.

A hagyatékban volt készpénz, továbbá a 
800.000 pengőért eladott ékszerek s a kastélyok 
ból összegyűjtött bútorok, nem-múzeális értékű 
dísztárgyak, ruházatok árverésen befolyt ára, 
mind a hagyatéki terhekre ment. A legtöbb épü­
let el volt hanyagolva, összedűlésse! fenyegettek 
az istállók, cselédíakások. Némelyik birtok mel­
lett új iskolát kellett építeni, a Kéroly-körúti há­
zat is renoválni, üzlethelyiségeit kiadható álla­
potba hozni. Az ügyvédek, orvosok, kisebb keres­
kedők, vállalkozók 10—15 évre visszamenőleg ,

BUTYK 1 IMRE
Székfoglaló a Petőfi Társaságban 

(Odorheiui székely nyelvjárás szerint)
„Jöjjetek ki a pélfalvl tetőre,
Ahajt tekszik Bütyke Imre megölve.
Vérit vötték, mint a fogojmadárnak.,
Butyka Imre udvarhejl zsandárnak..."

Butya Imre elindult a harmaton:
— Sándor Mózsi! A vesztödöt akarom! 
Zsiván lőttél 82-es pajtásom, 
a tömlecbe rothacc már el, sajnálom! —

Sándor Mózsí búdosik az avarba, 
ha ehezik, megszánnya a vadalma, 
ha szonnyazlk, a kils patak kénája, 
mindön bokor jószüwel van hézzája.

Butyka Imre három napig kereste,
— immá ö is atta vóna felesbe! — 
busón nézi a százéves, vén fákot: 
ejsza biza falevélnek beállott!

Negyednapra llkadt ki a szélibe.
Hát ki horkol, kettő hejett, békibe?
— Kéj le Mózsi, a kezedöt nyucsd ide, 
hadd verőm rá a bilincsöt izibe! —

— Nagy legén vagy Butyka Imre, puskád van! 
Puska nélkül jötté vóna utánnam!
Itt a mejem! Gojót belé halálig!
Nehogy esmég elszeressem Kalérit!

— Sándor Mózsi! Elvetőm a puskámotl 
Aj ki velem, met én veled kiállók!
Bicikli elé! Eggy életöm, halálom:
Kalárlér a boszúmot megállóm!

Dobog a löd, porzik a högy kérőkön,
Eggy vén holló kucorog a fatetőn, 
az a tanú, más a tődön sönkise, 
hogy mönt a kés Butyka Imre szüvibe!

Sándor Mózs! a sirdombot megbánta, 
fenyőtából körösztöt rótt reája.
Nem sajnált eggy Mlatyánkot felette..
Magát a nap bús fellegbe temette...

ASyai/íalvi Hegyi István

(részben perrel) érvényesítették a gróféktól ki 
nem fizetett követelésüket s ezek az apró tételek 
is több mint 2 millióra rúgtak. Az Akadémia fi­
zette a még Vigyázó Ferencet terhelő örökösö­
dési illetékeket, miket hosszas levelezéssel, Ber- 
zeviczy és Balogh Jenő személyes utánjárásaival 
minisztertanácsilag sikerült két és fél millió pen­
gőről hétszázötvenre csökkenteni. Ez is irtózato­
san nagy pénz volt, mégis elő kellett teremteni.

Természetesen ki kellett fizetni Vigyázó Fe­
renc szanatóriumi és temetési költségeit, a. távmii 
rokonainak, illetőleg barátainak rendelt hagyo­
mányokat, összesen száztízezer pengőt s évente 
most is különféle kegyeleti címeken és a minden 
január hóban tartandó gyászmisék és evangé­
likus istentiszteletek alapítványaira, több mint 
húszezer pengőt. Az örökrészek és más adóssá­
gok kifizetése csak úgy vált lehetővé, hogy a 
Nemzeti Banktól és a Kereskedelmi Banktól je­
lentékeny, összesen másfél millió pengős kölcsönt 
vett föl az Akadémia, de az utóbbi öt év alatt 
oly eredményesen tudták már törleszteni a kész­
pénzadósságokat, melynek csak kamatai évi száz­
ezer pengőre rúgtak, hogy az ma már „csak" egy 
millió körül jár. Érdemes szembeállítani az is­
mertetett. számokkal a hagyatéki vagyon becs­
lési értékét, mely a. földreform végrehajtása s az 
említett, birtokok eladása, illetőleg kötelesrészre 
átengedése előtt bíróilag 28 millió pengőben volt 
felvéve _ s ebből 3 és fél millió csak a Károly- 
körúti és Nádor-utcai ház értéke. Ezzel szemben 
a tiszta jövedelem pl. 1928 július 29-től, midőn az 
Akadémia vette birtokba, az év végéig 188.000

pengő volt, tehát a vagyonállagnak még 1 száz»« 
lékát sem érte el. Sajnos, ez az arány ma sem 
sokkal javult.

Mit tartott húzikezelésben 
az Akadémia?

Az Akadémia saját kezelésben csak két bir­
tokát tartja, a pompásan jövedelmező bátyai óe 
kötönyi kisebb tagokat, Gerényi gazdasági taná­
csos irányításával. Az egész vagyon manapság 
évente negyedmilliót jövedelmez, a jelentős 
mennyiségű értékpapírok hozadékáva) együtt. 
Jelentős folyókiadásokat kell ebből fizetni, a va­
gyonkezelői személyzetet s külső cselédséget, is­
pánokat ellátni, de állandó teher még az omla­
dozó régi épületek, istállók és cselédházak tata­
rozása, erdősítés, Rákoskesztúron a múzeum 
fenntartása, gyászmisék díja, a kalocsai érsek 
(volt végrendeleti végrehajtó) kezéhez katolikus 
célokra az egész Vigyázó-ág jövedelmének 10 szá­
zaléka, a szalkszentmártoni birtokon iskola fenn­
tartása tanítóval együtt. Hasonlókép ezrekre rúg 
a karácsony táján megszokott szegénysegél.'f zés 
több községben s a csabonyi és szalki cselédség, 
szegény lakosság kis gyerekeinek cipő- én ruha­
ajándék.

Mindezek után fennmaradó jövedelméből tör­
leszti az Akadémia a ráhárult adósságokat s tu­
dományos céljaira legfeljebb évi 100—120.000 pen­
gőt fordíthat.
Múzeumszerüen kezelik a gróf 

müériékti tárgyait
A végrendeletek megszabják, hogy az ingat­

lanokat lehetőleg eredeti elhelyezésükben, alak­
jukban kell fenntartani s a családi kastélyokat 
és melléképületeit, parkjait bennlakók (t. i. bér­
lők) teljes kizárásával a legjobb karban kell gon­
dozni, az összes műbecsű ingóságot pedig a rá­
koskeresztúri kastélyban múzeumszerüleg őrie­
tetni, gróf Vigyázó Sándorné és atyja, Podma- 
niczky János báró emlékének megörökítésére.

Az Akadémia sietett is az örökhagyó Vigyázó 
Ferenc gróf kegyeletes tervének megvalósításáHt 
azzal is, hogy édesanyja, illetve most említett 
nagyatyja életrajzát megíratta a kitűnő genealó­
gussal, a családi levéltárak alapos ismerőjével: 
Vargha Zoltán tanárral. A végrendeietileg ki­
kötött családtörténeti monográfia harmadik ré­
sze is készül, L u k i n i c h Imre egyetemi tanár 
szerkesztésében, 3 nagy kötetre tervezett oklevél­
tári anyagával, amit a legkülönbözőbb hazai éa 
külföldi levéltárakban gyűjtöttek Lukinich veze­
tésével a történetkutatók. A családi levéltár kü­
lönben (melynek egy régi pörlekedés miatt jó­
részét. befalazták és csak nemrég tárta föl a8 
Akadémia), kint van Keresztúron a családi emlék­
múzeum mellett. A Vigyázó—Podmaniczky Mú­
zeumot éppen tavaly nyáron avatta fel Berze- 
viczy elnök, mostani utódja: József királyt 
herceg, tiszteleti és igazgató tag és több akadé­
mikus jelenlétében.

Ebben a múzeumban helyezték el a külön­
böző kastélyban talált bútorokat, s egyéb műbecsű 
tárgyakat, különösen a Vigyázó Sándor és apja, 
Antal által évtizedeken át gyűjtött zsebóra-, 
tálca-, serleg- és képgyűjteményt, meg régi vise­
leteket, fegyvereket. A múzeum lelkes őre, 
Lublóváry György, volt sárosmegyei fő­
jegyző, a legnagyobb készséggel magyaráz, mu­
togat mindent a látogatási engedélyt nyert ko­
moly kutatóknak. A végrendeleti meghagyáson 
kívül az is vezette az Akadémiát e múzeum be­
rendezésével s őrzésére személyzet kinevezésével, 
hogy általános kultúrális és nemzeti történet- 
kutatási célok szolgáltába állítsa ennek a két 
régi főúri családnak, a Vigyázónak és a Podma- 
miczkynak mindazt a történeti, vagy művészi 
becsű emléktárgyát, mely így a rákoskeresztúri 
kastélyban mintegy a régi magyar nemesi vidék! 
életmódnak, kúriáink berendezésének fényes 
mintáját mutatja be.

A történeimünk iránt érdeklődő külföldieket

Hihetetlenül olcsó 10 napos tengeri utazás

Konslantinápolyba
Constanta tengeri kikötő érintésével.

Részvételi díj személyenként mindössze 4.350 Lel
Indulás Oradeáról junius 25-én.

Egyéni útlevél szükséges, melyre a vízumot mi szerezzük be. Útlevél beküldőd- 
nek hatarideie junius 20. enuiaese
hirdetünk601' kirándulással e9YÍdeüleg külön 10 napos Constantái tengeri nyaralást is

személyenként 2.650 lei részvételi díjjal.
Mindkét kirándulásra ielenkezéseket junius 15-ig fogadunk el.
Bővebb íelvilágositással szolgál kiadóhivatalunk.

Sürgős jelentkezést kérünk a korlátolt létszámra való tekintettel

i
'

C



V. évf., 128. sz. — Vasárnap, ítiöö. janiul 7. (JjLapok 13

ia ide vonzza ez a kastély, melynek parkjában a 
dísze« kriptában pihennek a nagylelkű alapítók, 
akik őseik vagyonát a tudományosság, haladás 
szolgálatába állították. Nyaranként, Vigyázó Fe­
renc halálának évfordulóján, az Akadémia el- 
•aöke kegyelete jeléül koszorúját teszi a megfor­
dított címerrel lefödött koporsókra.

A Vigyázó könyvtára 
az Akadémián

Gróf Vigyázó Ferenc értékes, közel 8000 köte­
tes könyv- és metezetgyüjteményét az Akadémia 
beolvasztotta a maga százéves, hatalmas hatszáz­
ezer kötetes könyvtárába. Míg a Vigyázó-ősök a 
XVIII. század végétől fogva német és magyar 
szépirodalmi műveket gyűjtöttek, Sándor gróf 
csak ritkaságokat, kódexeket, ősnyomtatványo­
kat, fia pedig történeti és jogi könyveket s szóra­
koztató regényeket szerzett; a Podmaniczky- 
eredetű gyűjteményben sok evangélikus hitbuz- 
galmi könyv és kézirat található.

Meg kell végül említenünk a Meszes hegység 
lábánál levő almásszentmihályi iOOO holdas bir­
tok ügyét is. F,zt a jobbára erdőbirtokot kisajátí­
tották, az állami elemi iskola most. is a régi kas­
télyban van, melynek bútorait, drága ezüst és 
arany edényeit még 1918-ban hurcolták szét a 
falusiak. Arrafelé jártamban egyszer megkérdez­
tem egy embert, aki tisztelettudóan, kalapját le­
véve szólott az elvadult szántókról, elhagyott kas­
télyról; elátkozott „senki-kastélyának“ mondta. 
Látott a faluban arany kupát is, mely a grófé 
voK, Isten nyugosztalja, mert nagyon nagvúr 
volt, de jó ember is. Valamikor tényleg sokszor 
megfordult a vadászkastélyban, előkelő külföldi 
vendégeivel. A gyönyörű antik bútorok, vagyont­
érő képek vonzották-e, vagy a dús vadállomány, 
vadregényes erdők, ha vasok-alja, — ki tudja azt 
már? A külön tenyésztett nemesebb vadaki is 
szétszéledtek, elvadultak. A forradalmi idők 
vandál-ösztönöket, ébresztettek az emberekben. 
Most már hfre-pora sincs ennek a szén vadász­
birodalomnak, sokezer holdas birtoknak, gazdag 
kastélynak.

A FÁK IS KÖLTŐK
A zengő nyárfák, hárfahangu hársak: 
ök is költők, a fák is: költötársak.

Virrasztanak és vigyáznak az éjben. 
Vigasztalan virrasztanak — sötéten.

Sorsuk költősors. Hangjuk költő-ének. 
Figyelj...! most is mély verseket mesélnek.

Versük tele van új hanggal, új színnel...
A nyárfa hangja a bérsére rímel,

amint a tavaszi szél összefonja.
Figyelj, — mit súg a sötét ciprus lombja?

Versbe kezd — s elakad a cipruság; 
nem találja a remény ritmusát

Horváth Imre

A SZERENCSE
kopogtat az ajtaján!

Menjen a sorsjegy 
árushoz és kér­
jen megosztott 
sorsjegyeket.

Az ÁLLAM I 
SORSJÁTÉK

Közeledik mz Áttérni
Sorsjáték utolsó 

nagy húzása •
Minden kedves álma 
megvalósul a sorsjegy 
által, amely vagyo­
nokat hoz. Nézze meg 
sorsjegye szamát. 
Esélye teljesen azonos 
minden más sorsje­
gyével. Minden sors­
jegy megnyerheti a 
milliókat. Elegendő 
egy szerencsés pilla­
nat. hogy mindenütt 
hallja, hogy minden­
ütt lássa szerencsés 
számát.

39.025 NYEREMÉNY 
203.845.024 lei

é r t é k b e n
2 nyeremény egyenként

6.000.000 lei értékben 
2 nyeremény egyenként

2.000.000 lei értékben 
16 nyeremény egyenként

1.000.000 lei értékben
A 20 nagy milliomos közé önt is vá­
laszthatja a szerencse. Egyetlen fetté­
tel szükséges okvetlenül: hogy zsebében 
legyen sorsjegye a 4. osztály számára.
Junius 15. a szerencse osztály«,
A MILLIÓK ESŐJE
június 15. a szerencse ünnepének a napja. 
Nyújtsa ki kezét a szerencse felé és fogja meg!

Sorsjegy vagyont jelent. 
Vásároljon idejében sorsjegyeket.

nurvtuu ■
............................................................

Szemet — szemért
Elbeszélés Irta: dr Schmidt Béla, Tárgu-Mures

Székelyek között történt, „ott, ahol az a 
sok fehér virág nyit“ ez az eset, s tanúság- 
tételre ha nem is lehet százéval felsorakoztatni 
személyeket, de a szereplő négy személy még, 
hál* Isten, jó egészségben s ami a fő, békes­
ségben, boldogan ma is él. Ha kezükbe kerül 
véletlenül ez az irás, hitet fognak tenni a le­
írtak valóságáról....

Hol történt? Hát a megye székhelyén. 
Mikor? Jó busz éve. Akkor még a levegőt a 
puskapor füstje telítette, az öreg Európa testet 
vérrel áztatták. Ebben az időben bizony nem 
egy csendes családi ház szomorúan nézett ki. 
Hiányos ajtó, ablak, össze-vissza bútorok, meg 
jó. ha voltak. A házak jórészét katonaság 
vette igénybe, üz emberek összeszorultak, ösz- 
szehuzódtak. _ _ .

De azért ebben az időben is volt a fen­
ti ramékn a k egy-egy kimaradása, egy-egy gond­
felejtő este is akadt, az éppen nem ritka boroz­
gatás. tere-fere.

Na"v Péter uram óknak is volt egy szép 
belsőséggel biró házuk a főtéren, melynek az 
utcára két szobája volt. Nagy Péterek a kapu 
melletti első szobájukat egy házaspárnak ki­
adták bérbe, akiket a mozgalmas élet sodró­
dása vetett városukba

Nagy Péteréknek két agyuk volt s ebbo! az 
ereiket testvéri szeretettel a lakóknak áldozták 
fel A bútorzat egyébként úgy a házigazdánál, 
mint a lakónál meglehetős hiányos és össze­
vissza volt. Házigazdát és lakót egymástól egy 
szárnyas ajtó választott el csupán, s igy bi­

zony kölcsönösen egymás családi társalgásait 
jó! hallották. Tudták egymsról. ki mikor megy 
el, mikor jön haza. mi történők a másik szo­
bában, mosakodás, evés, stb. stb. Nagy Péter 
hivatalnok volt, vezető bírósági hivatalnak, aki 
szerette a baráti társaságot, a kaszinót, az 
alsóst, a névnapot, keresztelőt, esküvőt, ünne­
peket; koma-sógora annyi volt, hogy az év 
minden napjára jutott elmenni valahova. Az 
italt sem vetette meg. de mértékkel használta 
és soha sem ivott többet a kelleténél a jó oor- 
vizes borból, csak annyit, amennyit a rendes 
esti tizenegy-féltizenkettő óráig csendesen el­
fogyaszthatott. Békés, boldog családi életet élt, 
gyermekeit elhelyezve, ki erre. ki arra. t éh­
ségének —- a férjuram szólása szerint — csati 
az az egy hibája volt. hogy annyi évek után 
sem szokta meg a sűrű esti házonkivüti boroz­
gatásokat. Minden alkalommal volt mondani­
valója ha nem is éppen zokszóval, de némi 
erősebb keserűséggel, de hát ezen ugye nem 
keli fennakadni? A zsörtölődés emelkcdet-tebb 
szint és erőt csak akkor kapott, — de bál 
Isteninek, ez aztán igazán ritka eseményszámba 
ment — ha az esti hazatérés ideje éjfél utánra 
esett,’ Más semmi sem zavarta a családi elet 
békés és teljes menetét.

A lakóról nem sokat tudtak. Csendes 
emberek voltak, bár a férfi hangját talán rit­
kán de annál erélyesebben hallották a háziak, 
no de a házas társa sem volt éppen szelíd, 
angyali természetű teremtés.

A házigazd lék és a lakók között teljes volt

a béke és megértés. „Kölcsönös segélynyújtás 
volt az a kedves kapocs, mely az ismeretséget 
barátságosan ápolta.

De váratlan dolgok is történnék. Nagy 
Péter uram egy ízben váratlanul és szokatlanul 
jó későn, éjfél után kerül haza és ami a leg­
fontosabb, az ital rendes mértékét is kissé túl­
lépte. Nas-yon természetes, hogy Nagy Péterné 
ennek megfelelően nyomatékosan emelkedet- 
tebb szavakkal illette férjét — de hát a vihar 
az alvásra téréssel megszűnik. Ebben a pilla­
natban a szomszéd szobában úgy látszik a 
„lakó“ úr érkezik haza s amennyiben az ajtóra 
keresztül a gondolat-szem elképzelheti a moz­
gások és zajok természetéből, a lakó a mérté­
ken felül jóval használta a szőlő nedvét. Itt 
már a lakó neje is egy jóval magasabb hang­
nemben és cifrázott beszéddel tisztelte meg 
urát. Világos, hogy ez jól át-hangzott a szobába, 
a házigazda ék hoz. ahol Nagy Petemé élvezte a 
szája izének teljesen megfelelő, hangos, oktató 
szemrehányást.

A lakóné mind szenvedélyesebben zúdí­
totta szavainak pergő árját urára, s mind éle­
sebb lett, annak színezete. Péterné, kit egyéb­
ként Malinak kereszteltek meg, oldalba bökve 
urát, így szól, éreztetve a figyelmeztetés jelen­
tőségét is:

— Hallod-é Péter?
A lakóék nál a szenvedélyes ki fák adás egy i 

pillanatra megtorpant, miközben egy hatalmasj 
csattan ás és éles sikoly lett hallhatóvá. Péter 
és Mák mindketten feszülten figyelték az ese­
ményeket, az álom is elröppent szeműikből s 
most Péter uram légy in ti gyöngéden hites ne­
jét oldalba és szóla imigyen elégtételt éreztetve:

— Hát te ezt hallod é. Máli?
... És nagy csend volt rá a válasz ...
... Majd csendes, mindent elsimító álom 

borult a két szoba lakóira.

V I
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Az idegesek rövid életűek!
Észrevette-e Ön már sajátmagán az idegkimerülés 

alant felsorolt tüneteit:
Ingerlékeny, levert, tagjai reszketnek, nyugtalan, szívdobogása 

van, gyakran szédül, félelem érzete van, álmatlan, nyugtalan álmai 
vannak, egyes testrészeken érzéketlen, ijedős, túlzott érzékenység za­
jok, szagok ír int. Kábító szerek utáni vágyódása, mint dohány al­
kohol, tea, kávé; sz midegek rebbenése, vértódulás, hangulatosság, 

----------- emlékezése meggyöngül, beszédzavarai vannak.
Amennyiben fentiek közül valamelyik is, mint az idegesség tünetei fellép­

nek, úgy az ön idegei komolyan meggyengültek és megerősítésre szorulnak.
Ne^hagyja igy tovább fejlődni a dolgokat, mert igen könnyen komoly zava­

rok léphetnek fel az agy működésére, a test gyors hanyatlására, amelyeknek kö­
vetkezménye a korai halál. , K . ,

Függetlenül attól, hogy ideggyengeségénck mi az oka, lelkcrem Ont, szives- 
kedjék engem soraival felkeresni, mert készséggel tudok Önnek teljesen díj­
talanul és portómentesen egy egyszerű metódust ajánlani, amely önnek egy ör­
vendetes meglepetést fok okozni, ön bizonyára már sok pénzt áldozott külön­
böző szerekre, amellyel legfeljebb egy átmeneti javulást ért el. Biztosíthatom ar­
ról, hogy én a helyes módszert ismerem, hogy ideggyengesége gyógyulást 
nyerjen.

Ezen módszer egyben visszaadja önnek életkedvét, a munkakedvét és az ah­
hoz szükséges erőt, egyesek azt írták nekem, hogy úgy érzik magukat, mint 
akik újjászülettek volna.

Mindezt orvosi msgfegyelések is igazolják.
önnek csak egy postalevelezőlapba kerül és ennek ellenében küldök önnek

teljesen díjtalanul egy könyvet
Amennyiben nem tudna azonnal Írni, úgy őrizze jól meg ezen hirdetést.
Levelek ide irányitandók.

ERNST PASTERNACK
Berlin SO
Michaclkirchplatz 13. Abt. 738.

Ä román gjrimBlcsklvitel kérdése
Magyarország már eddig is több vagon 

cseresznyét és zöldborsót vitt ki külföldre. Azt 
hiszik, hogy az idén jóval nagyobb gyümölcs- 
mennyiségeket exportálnak, mint tavaly.

Nálunk is van gyümölcs, A earansebesi 
cseresznye, a bánáti korai főzelékek bármikor 
felvehetik a versenyt a magyarországi hasonló 
terményekkel. Azonkívül az ország keleti ré­
szében, különösen Bucovioában jelentős gyü­
mölcs- és főzeléktermelés folyik. Feleslegünk 
'Mn, de piacaink, hiányzanak.

Eddig a gyümölcseihelyezés legfontosabb 
piaca számunkra Lengyelország volt. ahonnan 
főleg egyes iparcikkeket hoztunk be és ^ a 
számlát gyümölcskiviteüel egyenlítettük ki-

Mennyi búzafeleslegre 
számíthatunk?

A földművelésügyi minisztériumhoz be­
érkezett jelentések szerint az idén búzából 
462.000 hektárral kevesebbet vetettek be. mint 
tavaly. Az idi búzával bevetet felület körül­
belül 208.000 hektárral kisebb, mint az utolsó 
5 év átlagú. Mindazonáltal a minisztériumban 
az a vélemény alakult ki. hogy ennek ellenére 
a jobb termésátlag folytán ugyanannyi búza 
felett fogunk rendelkezni, mint tavaly, ugyan­
is különösen a Banatban és az ország nyugati 
vidékeim egészen elsőrangú termésre van ki­
látás. Ezek után azt reméli a minisztérium, 
hogy az idén újból 25.000 vagon buzafelesleg 
marad a kivitel számára.

Megnyílt
Remete«

a Bihari Svájcb n a

Szikszay és Fónagy 
Pensió

villanyvilágítás, telefon, strandfürdő, 
tenniszpálya, állandó orvos. — Vasútál­
lomás Valea Iadului. Minden vonat­

nál sínautó

Sehol sem tudtunk olyan jó árakat elérni n 
romániai gyümölcsért, mint Lengyelországgal. 
Lengyelországgal ma semmiféle kereskedelmi 
szerződésünk nincs és egyelőre a lengyelek 
nem hajlandók ily irányú tárgyalásokat meg­
indítani. avval az indokolással, hogy először 
saját devizanehézségeiket kell rendbehozmiok, 
csak azután lehet újabb tárgyalásokat meg­
indítani.

Ezek után valószínű, hogy elvesztet­
tük az egyedüli piacot, ahol eddig 
gyümölcsfeleslegünk elhelyezést talált.
A rend kedvéért hozzátesszük, hogy az 

eddig érvényben volt román—lengyel kereske­
delmi megállapodást mi mondottuk fel.

érdekes Mtek
A világ legegészségesebb emberének halála.

Az indiai Lotolim foluban 105 éves koréban meg­
halt Joan P. Alves földbirtokos, akit a világ leg­
egészségesebb emberének tartottak. Hosszú élete 
során csak egyetlenegyszer állott orvosi kezelés­
ben, amidőn 45 évve! ezelőtt egy párduc össze- 
marcangolta a karját. Még 100 éves korában is 
személyesen vezette gazdaságát. Halálát 90 éves 
özvegye és rengeteg gyermeke gyászolja, akik 
közül a legifjabb 49 éves.

A világ legfélelmetesebb úszó erődje... Lon­
donból jelentik: A világ legfélelmetesebb úszó 
erődje a Japán által tervezett 55.000 tonnás óriási 
csatahajó lesz, amelynek tüzérsége mellett cl fog 
törpülni minden, amit a tenger hullámai valaha 
vittek. Három hatalmas páncéltovonvban kilenc 
darab 21 hüvelykes ágyút szerelnek fel, ezenkívül 
számos 42, 38 és 32 centiméteres ágyúja és 24 
légi elhárító gyorstüzelőágyuja lesz. Fegyverze­
tét számos óriási torpedólökőcső és bombavető 
repülőgép egészíti ki, amelyek a hajón szállított 
leereszthető és összehajtható úszó repülőterek­
ről fognak fel- és leszállni.

A kecske kirúg — 200,000.090 dollár értékű 
vagyon elpusztul... A „London and Globe“ nagy 
angol biztosító társaság most ünnepli fennállá­
sának századik évét s a kiadott ünnepi irásbar 
megemlékezik a legnagyobb tűzvészről, amely e 
száz esztendő krónikájában szerepel s amely nerc 
kevesebb, mint három és félmillió dollárjába ke­
rült a biztosító társaságnak. Az 1871. évi hires 
esikágói tűzvész volt ez, amelynek során a vá­
ros háromnegyed rséze leégett. Ma, 1936-ban fur­
csa olvasni ennek az emlékezetes tűzvésznek a 
történetét. Egv kecske felrúgta istállója lámpá­
ját, az istálló kigyulladt s a lángok hamarosan 
átterjedtek az egész városra, amely akkor még 
majdnem csupa faépületből állott. Kétszázmillió 
dollár értékű vagyon pusztult el ekkor néhány 
óra alatt, , w > v v ^ -

V. évi., 128. be. — Vasárnap, 1936. juniua^T.

A szappanlogynsztás
országok szerint

A bucuresti Prezentul érdekes összeállítást' 
közöl, amelyben kimutatja, hogy az egye»: 
országokban egy lakóra mekkora ízappMi- 
fogyasztás jut. Ezen kimutatás szerint évente 
és lukónként Német-Alföldön 25 kg- 
az Egyesült Államokra 22 kg., Dániára 21 kg^J 
Belgiumra 20 kg.. Angliára 18, Franciaországé 
ra 18, Németországra 15, Ausztriára 10, kzov- 
jet-Oroszországra 7, Lengyelországra 3, Jugo­
szláviára 2, Kínára pedig 15 kiolgramm jut. A 
sort Románia fejezi be, ahol egy lakos átlag­
ban évenként csupán 80 deka szappant fo­
gyaszt. "
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*♦*

Dr Bernády György javaslata 
a kisebbségek részére enge­
délyezett iparos és kereskedő 

tanonciskolák tárgyában
Tdrgu-Mure§. Saját tud. A Magyar Párt 

péntek délutáni intézőbizottsági ülésén dr Ber­
nády György sürgős javaslatot telt az uj ipar- 
törvényben a kisebbségek részére engedélyezett 
iparos- és kereskedő-tanonciskolák létesítésének 
tárgyában. E szaktanfolyamok felállítását úgy 
javasolta dr Bernády, hogy azokat az egyes 
vallásfelekezetek, mint iskolafenntartók léte­
sítenék és tartanák fenn s már szeptemberben 
kezdenék meg tanéveiket. Ezért az egyes fele- 
kezetek vezetőit, illetve megbízottait közös érte­
kezletre sürgősen összehívni kérte, hogy az 
egyes városokban a legnépesebb felekezet, kellő 
időben megszervezhesse az iparostanonc-szak- 
íanfolyamokat, melyek fenntartásához a keres­
kedő- és iparostársadalom támogatása is já­
rulna.

, sHötiig
jparaiMP Frigyes

1 1 HARANG-
ö ÖNTÖDE

Arad,
a>>i •

V S tr. Baritim tO-M. ,
3®?» Alapítva:

18 4 0.
W Telelőn: 376.

Arannyal bélelte M 
bakkancsátegy bányamunkás

Satumare. Saját tud. A batamarei állami 
vegy el mezőben csak többszörösen kipróbált 
munkásokat foglalkoztatna. Breban Emanuel az 
aranytisztításnál dolgozott s mive Ihitelezői szo­
rongatták, hozzányúlt az állami kincshez s egy 
jókora, darabbal kibélelle a cipőjét. Az arany 
tiszta állapotban puha, nyújtható s Brcben kö­
zel negyedkilót lapított el s helyezte el a bak- 
kancsának a talpa alatt.

Főnökének: WaJdner Zoltán mérnöknek 
feltűnt a munkás viselkedése, megmotozhatta, 
de nem találtak nála semmi gyanúsat. A bak­
ka nos fűzője között, azonban ott. maradt egy 
kis darab arany s az a korán örvendő Brebent 
elárulta. A satumarei törvényszék most har­
minc napi, fogházra ítélte a munkást, aki állár 
sát is örökre elvesztette.

* Immaculata-intézet (Oradea, Str. Alexandri
nyilvánossági joggal bíró magyar tannyelvű, 

4 osztályú elemi leányiskolájába, 4 osztályú 
leánygimnáziumába és az óvónőképző V., VH„ 
osztályába bejáró- és bennlakó növendéket fel­
veszünk a jövő tanévre. A gimnázium I. osztá­
lyába a felvétel junius 20 án reggel 8 órakor kez­
dődik. Tájékoztatót kívánatra szívesen küld 
igazgatóság
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Az oradeai Orsolya-zárda 

növendékeinek rajz-és kézi­
munka kiállítása

ÄÄ ,-Sffi ;&í
mindenk°r gazdag anyaid, mű­vészi ízlessel es nagy hozzáértéssel össze4! H- 

lal/Sr es kezimuntkakiállitás, melyet Mater 
Iffndcia, az Orsolya-zardának ez a lelkes, min- 
f««4?«* ^ajoPgó, tanárnője rendezett meg 
evenként. Hat esztendei kényszerű szünet után,

melyet részint az általánosan érezhető gaz-
fl™1h-Va',rg’ ré,szint Pedig az iskolák tan- 
anyagbővulese s következésképpen a gyerme­
ki kinaF?bb elfoglaltsága tett szükségessé — 
M. Ignácia most ismét megkísérelte, hogy — 
bár az eddigieknél szőkébb és szerényebb ke­
retek kozott — újból megrendezze a gyerme­
kek ©vi munkájának, szorgalmának és ügyes- 
st>genek ezt a színes seregszemléjét. S ez a 
próbálkozása teljes mértékben sikerült is

. A zarda elsőemeleti volt zenetermében — 
mely a kiállítás színhelyéül szolgál — üde 
szín pompás kép fogad. A friss-zöld borostyán- 
lévé füzérrel díszített falakon lehelletkönnyü 
csipke- es reoeteritők, színes hímzések., rajzok 
és festmények sorakoznak egymás mellett, Ízlé­
ses tarkaságban.

Az iskola négy gimnáziumi osztályának 
©gesz évi rajz- és kézimunkatermése ez: az 
első osztályosok kötelező harisnya- és fehér- 
neműfoltozásától kezdve a finom szár- és lánc- 
oltéeeken, keresztöltéses apró téri-tőkön és ma­
deira-hímzéseken át a negyedosztályosok gyö- 
•ayorű reee- és csipke-, asztal- és ágy térítőiig.

Külön ki kell emelnünk Csordás Irén (IV. 
oszt.) finom-mintájú kelim dívány párnáját. és 
szőnyegét, fehér térítőit és ugyancsak fetiér. 
gren ad inból készült, színes virágokkal hímzett 
gyermekruhácskáját; továbbá Nagy Viola (IV 
oszt.) gyönyörű négyszögletes 'receteritőjét 
fíencz Manyi (IV. o.) Ízléses, tarka hímzésű 
gyermekruhácskáját, Horváth Irén és Kovács 
Ilona fehér pamutból horgolt gallérkáját 
Kárpáti Csilla csipke-blúz-betétét. Engeli Évi 
és Andriska Erzsébet receteritőjét, Lichtem'cin 
Alice színes gobelin-képét, Nagyari Erzsébet 
fehér grenadinból készült, színes kereszitöltés- 
sel ki varrott blúzát, stb. Az elsőosztályos Sul- 
tész Jolán igen szép keresztöltéses' román 
köténykéje és horgolt gallérjai, Karácsonyi 
Irén (II. oszt.) .gyönyörű madeirü-áe-yte-ritője, 
Fröhlich Ilona (II. o.) fehér madeira-párnája. 
Bárány Mánia (II. o.) horgolt, kerek asztal­
terítője szintén külön dicséretet érdemel

A kézimunkák közül itt-ott mosolygós- 
arcú, különböző _ jelmezbe öltöztetett babák 
mosolyognak felénk. Nagyon ügyes Lakatos 
Kyi (T. oszt.) tároli babája.' Engeli Évi és Hor­
váth Klári mai dóvatszerinti, finom ízléssel 
öltöztetett bábája. Vannak ezeken kívül még 
bájos román, magyar, cserkész, rokokó, stb. 
-babák.

Külön fejezetet érdemel a színes hímzéssel 
fliszitett hálóingek csoportja, melyeknek 
egyike-másika művészi ízlésről tesz tanúságot. 
Kiállítóik közül felsorolunk itt néhány nevet: 
Székely Magda (IV. oszt.). Szabó Erzsébet, 
Biró Hajnal. Henger Teréz (III. o.). Kövér Mhr- 
gif, Szilágyi Erzsébet, Hoffmann Ilona (II. o.) 
stb. Emii lésre méltó Stock Julia (II. oszt.) 
ízléses, színes hímzésű vászon asztalterítője, 6 
asztalkendővel.

írnunk kell még végül a rajzkiálliíásról, 
melynek avatott és művészi ízlésű összeállítása 
Mater Bernadina érdeme. Itt látjuk az első- 
osztályosok primitiv, bizonytalan vonalpró- 
hálkozősartó-l kezdve a színes mértani raj­
zok, _magytar és román motívumok, természet 
utáni rajzok, s egyéni kompozíciókon át a 
negyedosztályosok itt-ott már határozott tehet­
ségről tanúskodó rajzáig — a négy osztály 
egész évi termésének tekintélyes anyagát. Név- 
szerknt is ki kell emelnünk Csordás írónkét és 
Csősz Böskét.

*

A szín pompás kiállítás, melyre felhívjuk 
k. olvasóink figyelmét, vasárnap, junius 7-én 
délután 5 órakor nyílik meg és 8 napig, 14-ig 
tart. Megtekinthető mindennap d. e. 10—1-ig 
és d. u. 3—0 óráig. Minden érdeklődőt szere­
tettel várnak. g y

* A forró égöv betegségeinél, különösen vér- 
hasnál ős olyan gyomorbetegségek esetén, ame­
lyek váltólázzal együtt lépnek fel, a természetes 
„Ferenc József“ keserűviz szerfelett értékes ha- 
$ást fejt ki. Az orvosok ajánlják,

DIÁMÉT AN 
fiistölőszer
elpusztítja a

háziélősdiekeí, poloskákat, 
bolhákat, tetveket, konyha- 
csótányokat (svábbogarakat) stb.
Nincs szükség semminemű készülékre 1 

__ Nincs robbanási veszély!
Használati utasítás minden csomaghoz mellékelve van

KERESZTREJTVÉNY
aovatvtsóurroi vaüaös kiwm,»4,.

22. (215.) szám.m

n
1

Beküldendő sorok: Vizsz. 1., it, 27., 35., 61. Függ. 1., 4., 28. és 47.
Vízszintes sorok:

í Európát fenyegeti. 13 Kutat. 14 Megkemé­
nyedett bőr. 15 Dísz. 17 Maró folyadék. IS Kék 
színben játszik. 19 Nevek előtt áll. 20 Fordított 
vicc. 22 A hét vezér egyike. 24 Ica betűi keverve.
25 Kiáltás. 27 Férfinév. 28 Hónap röv. 29 Észak­
amerikai tó. 30 L. R. 31 Bolivia fővárosa. 32 Mu­
tató szó. 33 Éljen! g§ PrfarpóS felesége. 36 Rócs­
ka. 37 Közlekedési eszköz. 38 Vélemény. 40 Nem 
nálam. 41 Kettősmásealhangzó. 42 Leginkább. 43 
Kötőszó.. 44 Ázsiai ország (ford.) 46 Viszály is­
tennője. 47 Nyeregfő. 48 Egysejtű lény. 49 Sík­
idom Jford.) 50 Indiai táncosnő. 52 Latin három­
szor. 53 Igekötő. 54 Szent István megvakittatta.
55 Vízi állat. 57 Vés. 58 Nagy csomó. 59 Gyönyö­
rű. 61 Magyar költő (1773—1805.)

Függőleges sorok:
1 A Magyar Nemzeti Muzeum megalapítója.

Határidő: Junius 19.
2 Vallás röv. 3 Zenei hang. 4 Kepés. 5 Vásárló 
j Maesalhangzo kiejtve. 7 Ebbe fejik a tejet íné- piesen.) 8 Ezkön. 9 ü-vel operett. 10 Energia! 11 
Lo tájszolasbal. 12 Két magyar iró és e^v férfi név. 16 Becézett női név. 18 Nuntius. 19 'Részeli
feie^,?la9fiSan8ktaf^ 23 Szerzetesi név. 24 Latin fejezet. 26 Ilyen lada is volt. 28 Hengerelt ut 3«
brdti altat. 3J Szibériai folyó. 3i Szervezetünk 
iát 97 £ ' 3onIrk.en nye,v a latin- 36 Gondol-
ak. 37 Varos. 39 Tisztit. 40 Ázsiai állam- 41 M- 

lolcu leves + 1. 43 A nélkül hónap. 45 Asszonyt
rí vro0n°fi.aVAxT"DunAn' *8 PVi nyelv. 50 Hóhér, 
r-V h at' aG AUtiti betegség. 58 Gö-
ejfve^6 y' ° E Vel kikötű' 60 Mássalhangzó ki-

2„0: szá™u rejtvényünk megfejtésit, a meg. 
fejtok névsorát es a sorsolás eerdményét a kö­
vetkező szamunkban közöljük.

, . . Dr MUCSÁNYI GYULA, egészségügyi tanácsos, főorvos
A tavasz a leniobb al- a természetes elet- es gyógymód előharcosának tollából 
balom testünk tenné-
sietes meafiataltására IVllUVzetOS gyógymód

lontoskLyv! és természetes táplálkozás
Ara 145 lei.

Kapható kiadóhivatalunkban, Oradea, Str. Reg. Carol 5 Vidé­
kieknek portóval 155 leiért szállítjuk. Utánvéttel 25 leijei drágább.

V f*--
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Nem kapott beutazási engedélyt 
a Bocskai

Az MLSz döntése után a Hungária 
fővárosi vendégjátéka is elmarad

Budapestről jelentik: A Hungária csapa­
tának junius 14-re Bucurestibe, a Bocskainak 
Timisoarára volt lekötött mérkőzése. Mind­
kettőt szabályszerűen bejelentették. Most a 
Magyar Labdarugósizövetséget a román szövet­
ség arról értesítette, hogy a Huneár.a bucu- 
resti mérkőzésére megadták az engedélyt, de a 
Bocskai timisoarai szereplésére nem. A Bocs­
kai ezért a mee-kü 1 önböztető bánásmódért az 
OTT-hoz és' az MLSz-hez fordult orvoslásért. 
A Magyar Labdarugó Szövetség azon a véle­
ményen van, hogy vagy mind a két csapat 
megkapja az engedélyt és akkor elutaznak, 
vagy egyik sem szerepel.

Rangadó Oradeán
CAO—Crisana a Károly-pályán

Vasárnap délután 5 órai kezdettel a helyi 
rangadó kerül sorra Oraedán. A két rivális: a 
CAO és a Crisana csapnak össze. A zöld-fehé­
reknek a legutóbb sikerült győzniük a Crisana 
felett s a Soroksár ellen is nagyszerű formát 
árult el. A Crisana viszont revansot akar venni 
többszöri legyőzőjén. A mérkőzés iránt, ame­
lyet Vuia főhadnagy vezet, nagy érdeklődés 
nyilvánul meg.

Győzött a Szened FC Finnorszáqban.
Helsinkiből jelentik: A Szeged FC finnországi 
turnéja során az FC Pampere csapatát 8:0 (5:0) 
arányban győzte le.

Döntetlenül véqzett a Budafok a lett 
balnokcsapattal. Rigából jelentik: A Bu­
dafok portyacsapata pénteken az SK K lenn er 
•lett bajnokcsapattal szemben 5:5 (3:3) arányban 
végzett. Ugyancsak a Budafok a Hakoah csa­
patot 2:1 (1:1) arányban legyőzte.

SZÍNHÁZ
!■ "......... ~

Heti műsor:
Vasárnap délután 3 órakor: Maricza grófnő. 

(Olcsó helyárakkal.) — Délután 6 órakor: A néma 
Wente. — Este 9 orakor: Mese a Grand Hotelben

Hétfő délután 3 órakor: A cigány. (Olcsó 
helyárakkal.) — Délután 6 órakor: Éva, (Lehár 
Ferenc nagyoperettje.) — Este 9 órakor: Urilány.

Kedd délután 5 órakor: ÉrettségL (Olcsó 
helyárakkal.) — Este 9 órakor: Űrilány, (Másod­
szor.)

Szerda este 6 órakor: Csárdáskirálynő. (Ol­
csó helyárakkal. — Este 9 órakor: Hajdúk had­
nagya.

Csütörtök délután 5 órakor: Tatárjárás. (Ol­
csó helyárakkal.) — Este 9 órakor: A néma le­
vente. (Ebben az évadban utoljára.)

Péntek délután 5 órakor: Mélíóságos asszony. 
(Olcsó helyárakkal.) — Este 9 órakor: Ártatlan a 
feleségem. (Adorján András és Harmatit Imre 
nagysikerű uj operettje.)

Szombat délután 3 órakor: Énekes madár. 
(Gyermekeknek és felnőtteknek egyaránt olcsó 
helyárakkal.) — Déltuán 6 órakor: Három ember 
a hóban. (Olcsó helyárakkal.) — Este 9 órakor: 
Ártatlan a feleségem.

—- Urilány. Zilahv Lajosnak, aki legválaszté- 
Jcosabb, legelőkelőbb és ugyanakkor legmoder­
nebb képviselője a mai magyar színi irodalom­
nak, legújabb és legsikerültebb darabja az Úri­
ján y. A budapesti 150-ik előadás után a szerző 
vezetése mellett most próbálják Londonban és 
megvették a legnagyobb európai és amerikai 
színházak számára is. Izzig-vérig modern és mai 
darab az Urilány, amely kényes témáját biztos 
kézzel, ellenállhatatlan humorral, elragadó mese 
keretében dolgozza fel. Jobbnál-jobb szerepeit 
nálunk Fényes Aliz, Kovács György, Harmath 
Jolán, Tompa Sándor. Coppán Flóri, Beness Ilo­
na, Csóka József és Nagy István vitték olyan si­
kerre mindenütt, ahol eddig előadták, hogy az 
Urilány sikere egyenrangú volt a Néma leventé­
vel. A gyönyörű kiállít.ásu darabot Kádár Imre 
rendezi.

Uj Lapok

Főtiszteiendö Plébániai Hivatal!
Ha templomot, iskolát vagy más egyházi epü 
letet kell építeni, átalakítani, tatarozni, szí­
vesen felajánlom szolgálataimat. Megkeresésre 
saját költségemen a helyszínére utazom és ott 
helyben elkészítem költségvetélesemet, amely 
minden más ajánlatná! mél lányosabb lesz. 
Régi gyakorlatom, kiváló szakembereim, nagy 
üzleti összeköttetésem lehetővé tették, hogy 
mindenütt a legnagyobb megelégedésre dolgoz­
hattam. Legyen szabad például megemlíteni, 
hogy a baia sprici gyönyörű templom renová 
tásánál dr C z u m b e 1 Lajos plébános úr leg 

messzebbmenő elismerését nyertem meg. 
Kiváló tisztelettel:

BÁLINT DÁNIEL
építő vállalkozó, Oradea, Str. Academlei No. 2.

ToteVon ? 43*
>*)/*:; ;V/;

Primária Municipinlul Oradea.
„Sérv. Financier".

No. 11942—1936.
PUBLIC ATIUNE.

Se aduce la cunogtintä publicului contribua- 
bil, cá Municipiul Oradea, a Inceput stabilirea 
impunerilor cu taxe $i impozite comunale, luc- 
räri ce vor fi executate de cfttre Comisiunile re- 
partizate dupá sectoare, dupä cum urmeazá, luc- 
ránd in fiecare zi dela orele 16 (4 d. m.) 

COMISIA L (Parier No. 3.)
9 Iunie 1936. Str. I. Ghica dela No. 18 pänä la 

No. 30 #1 N. Jiga dela No. 2, pána 
la No. 56.

10. ” „ Str. N. Jiga dela 1 páná la No. 
51-a, Ofelinatului, P. Carmen Silva

11. ” „ Pr. M!hai. Poincare, I. Creangä, 
Plata Creangä.

12. ” „ St.r. Wilson dela No. 2. pänä la 
98 gi dela 1 pänä la 19-c.

13. ” „ Str. Wilson dela No. 21. pänä la 
No. 99.

COMISIA II. (Parier No. 19.)
9. Iunie 1936. Str. Tribunalului, Dr Pop Corio- 

lan. Schubert, Gh. Dima, Staro- 
vesky.

10. ” „ Str. M. Cristea, Ady Andrei, Pas­
teur no. färä soti pänä la 51.

11. ” „ Str. Pasteur dela No. 53 gi nr. cu 
soti.

12. „ Str. Delavrancea.
13. „ Str. Luncei. Slavic!. Sibleanu, Dr 

Grosz Fr.. Dr Koch. Marinescu, 
Levaditi Soarelui.

COMISIA III. (Parier No. 39.)
n Iunie 1936. Str. Mäcelarilor. Hilaria färä soti.

10. ” „ Hilaria cu soti, Scurtä, Deieanu, 
Lungä, Lunei.

íi. ” „ Densugianu, T Vladimirescu dela 
No. 1 pänä la 21.

12. ” „ Vladimirescu cu soti gi dela 23 
pänä la 35.

13. ” „ D. Cantemir cu soti gi färä soti.
COMISIA IV. (Parier No. 15.)

0. Iunie 1936. Porumbelului, Lebedei färä soti.
10 „ Lebedei cu soti.
11. „ „ Bucovina färä soti.
12. „ „ Bucovina cu soti.
13. ” „ Flueragului, Pätärnichilor, Ispi- 

rescu gi Soimilor.
COMISIA V. (Parier No. 1.)

9. Iunie 1936. Fägäragului, Dr I. Batiu, V. Ure- 
cho gi Vaporului.

10 ” „ Tepes Vodä, Racovitä, Károly 
Irén. Tolstoi, Turnätorilor, Coper-

- ’ nic, Sabinelor, Pr. Nicolae, Trium- 
fului, Vagcäu.

11.
"

„ Dr Lascu, Gala Galaction, Costa 
Foru. Clemenceau, Tecla Nicolae, 
I. Gävänescu, Independenta. cu 
nrii färä sot p. la 25 inclusiv.

12. „ TndepentS cu nrii färä soti dela 
25 ln sus si cu nrii cu soti, N. Bä- 
lan. Rranduhii. Apateului Román 
gi Plugarilor, G. Asachi, Alexan- 
riru cel Bun, Dr Bozoky, Nojori- 
dului.

13. 99 „ C. Victoriei cu nrii färä soti pänä 
la No. 79 inclusiv.

COMISIA VI. (Parier No. 2.)
9. Iunie 1936. Str. Sälcämilor, Alegdului, Dr 

Arago, H. Bergson. Aureliu, Ti- 
leagdului, N. Costeanu. Neptun, 
Bänulescu, Räjenariu, Zombrilor, 
August, Prundului, Fäntänolor.

IV. ” „ Juvara, Säcädatului, H. Papin, 
Ep. Radu, Dr Istrate, P. Rareg, 
Vaida Voivod.

11. ” „ E. Radulescu, Rosetti, Xenopol, 
Aleea Pr. Elena.

12. 99 „ Pare. A. Tulia, Florilor. Strämbä, 
Crucii, Cassini, Cantonului, Codri- 
lor.

13. „ Oitenia, Dealului.
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AMUütdHísek
XproblrilMieiek dl Ja »ravtuiklnl S lei. vastagaöfc 
betűvel • !eL Legkisebb apröhlnietA» ire 88 let. 
(Ai állAsIkeresfiknoá 31 százalék kedvezményi,

Clrn a kiadóban 18 lel

Adfa'vM fakűs

Veszek földmérő mű­
szereket:

busolát, transportőrt, 
acélszalagot, százas 

körzőt. Cim a kiadóban

Két szobás lakás
mellékhelyiségekkel 

azonnaira vagy aug. 
1-re kiadó. Parcui Al* 
ba-lulia 6. Oradea.__

Kiadó
egy utcai komforton 
egy szobás, fürdő szo­
bás lakás. Oradea, Str. 
Paul Chinez 16-a. Gáz­
gyár helvén.

Eladó
egy nagy fehér cserép­
kályha. Oradea, Bui. 
Bucuregtilor No. 3.

Eladó
44 éve fennálló haijg- 

szerüziet, forgalmas 
utcán Oradeán, Strada 
Episcopul Radu No. 11. 
Pálffynál.

Kiadó
2 szoba-konvhás lakás 
június 1 re. Női szövet 
és selyemruhák eladók. 
Ugyanott több méter 
rézcső, függönyrűdnak 
is megfelel, eladó. Ora­
dea, Sir. loan Ciordaa 
No. 38.

Eladó
egy hangverseny zon­
gora. Oradea, Str. tira- 
tianu 27. Azonnal kiadó

egyszobás lak as mel­
lékhelyiséggel. Oradea, 
Tache Jonescu 11.

Gyermek biclk'i
és egy pár törpe papa­

gái eladó. Oradea,
Str. Nie. Zsiga 52. Kiadó

szoba, konyha, speiz. 
Oradea, St.r. Dimitrie 
Cantemir 55.

Gyermekkocsi
iókarhan levő. nikkele- 
zett. eladó. Lobotka, 
Oradea. Str. Sinaia 25. 
fNilgesz-telep, állomás 
mögött.)

Bútorozott
szoba )ún. 1 -tő! kiadó. 
Oradea, Str. Moldova 
No. 13.

Eladó
egy 4 lóerős motor 
cséplővel N. Karácsony 
Sándor Sigtire, jud. Bí­
bor.

Kiadó
két és három szobás 
lakás augusztus 1 -re 
Oradea. Str. Dúca 15.

mtfoféte
Mkafanmés

Gyermekszerető
leányt, aki takarítás­
hoz is ért, július 1 -re

Rövid
kereszthuros zongora 
bérbeadó. Oradea, Str, 
Nie. Jiga 28.

felveszek. Sándor Já­
nos. Oradea, Str. P“a- 
porgpscu fi.

Oltárképeket,
kétoldalas lobogóképe­
ket, stációképeket. vá­
szonra festve, művészi 

kivitelben szállít, 
templomokat ujjáfest 

és aranyoz, Herling 
István ak. festő, Siria, 
Jud. Arad.

Mindenes
szakácsnőt jó bizonyít­
vánnyal felveszek. Óra- 
dea, Strada Dimitrie 
Cantemir 57.

LAPABUSITÁSRA 
emberek m»qas száza 
lókkal felvétetnek. Je­
lentkezés a kiadóhiva­
talban.

Magános
urinőhöz lakótársnő­

nek ajánlkozik tisztvi­
selőnő. Címeket a ki­
adóba.

Szalámi
tordai 10 deka 11 lei. Fägärasi, Herz, sibiui

1 szalámi gyári árban. Arany Corona 10 deka 
• 6 lei. Valódi bánáti trapista sajt „Martin“ egy­

negyed kg. 14 lei. Ementhali sajt á la schwei- 
zi 10 deka 8 lei. Liptói túró egynegyed kg. 12 
lei. Valódi Lica liptói túró 10 deka. 6 lei. Kap- 
lonyi-teavaj egynegyed kg. 15 lei. Kis és nagy 
doboz Robert-szardínia, kirándulóknak min­

denféle hal- és húskonzervek érkeztek.
Aszódinál«, Sas-palota

rilllflllllllllillli
Uj könyv!............ ..1

P. Tréfán Leonárd:

Mosolygó tájak
A kiváló hitszónok és iro művészi
Írásainak legújabb gyűjtemé­
nye. ára 50 lei és 15 lei portó.

K rP b'iiiSiiniiiiiiiiiiiiIiíosztályunknál-

Eladja az Erdélyi Lapok Lapkiadó HL Készüli a Szent László-nyomda Bt körforgógépén, Oradea, Sir. Regele Carol No. ft.


